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పోతన భాగవతము - ఒక వరికీలన, 7) వాగ్లేవి, 

గ్రేప్మాటోవము. (వద్య) రి) గ్రింథనమాలోచన,? , 
'కవికొండలబారి” (వకృతి గీతములు - ఎ) (శ్రీ వాల్మీకి రామాయణము, 
ఒక వరిశీలన, బి దీనరతక శతకము, | 
కన్నీళ్ళు, (వద్య) 9) అదృష్టము, (పద్య) 
తిలక్‌ కవితలు - నం పచాయపు వాయలు, 10 వసంతగీత, (వద్య) 
వేసవి వరన - శ్రీకృష్ణ 'చేవరాయలు, 11) వలపు నెత్తురు, (పద్య) 
రఘునాథ సాయలు, 12) ఈవతుంలో, 


16._5._79 సంచికలో విశ్వ(శేయః శాన్యం, అతిశి సత్కార కథనము మొదలగునవి ఉంటాయి 


అని సే 16 లేదీలలో (వచురింనబడును. జా 
చందో Se 


ఆర్ధసంవత్సరమునట రు 5-50, 


విడిపతి-50 ఇ, 


పోతన భాగవతము = ఒక పరిశిలన 


శీ డా. నేతి అనంతరామళా, సీ 


TN. WW. WY. తి 
త్త ర్త తైక్హ్వడ్రత్తోత్ర జ్లే, వో 


నిగమములు వేయు. జదివిన 
నుగమంబులు గావుము క్తీసుభగత్వంబుల్‌ 
సుగమంబు భెగవతి మను 
నిగమంబు పఠింప ముక్షినివననము బ. థి” 


భారత జేళమున  భాగత శావమొోయణ 
ములకు తుల్య ముగా (పచారమంగు% ల 
యుద్ద్రంథము భాగవతము. ఇది భగవం 
తుడగు (శ్రీకృష్ణుని చరిత్రము. (శ్రీక్ఫష్టలీల 
లన్నియు నిందు వర్షిత ములు, దేవుని 
వాహిమలను తెలుపుటకు నిందు (ధువుకు చే 
లాది భాగవతుల చరిత లెన్ని యో 
కలవు. అందుచే దీనికి భాగవత మను 
"నామము CR 


పదునెనిమిది పురాణములలో భాగవ 
తము (పసిద మెనది, భక శిఖామణుల 
చరిత్ర, పారమార్థిక చింత నముెనే యింను 
లకు కారణములు. ఇట్టి భాగవత (గంథ 
మును తెలుగువారి సంపదగ చేసినవాడు 
భకృకవి పోతన, 'భౌగవతాం(థికరథాము 
బ మ్మురపోత నవంటి మహాభ కృమూ ర్త 
చేచిలో బడుట తెలుగుభాప. చేసికొన్న 
వూజ, భ కిమాహాత్మ్శ్యపతిపాదక నుగ్గు 
నీ గంథమును మహోభ క్త శిఖామణి యగు 
పోతన తెనిగించి తేనజన్మమును మాత మే 
ధన్యము చేనికొన లేదు. తెలుగుభాష జన్మ 
మును, + తెలుగున రి జన్మములనుకూడో 
ధన్యము భానర్సి నాడు, 


ఇనిభ కి జూనములకు ఆటపటు. ఆహా 
ఎవి లు లు 

దళ సురాణ రవాస్యార్థములును, వేదాంత 
(గంథ (పతిపాద్యములై న భగావద్దుణము 
లును మిక్కి_లినిగగూఢములు, వానిని "వేట 
పగుప నెంచి వ్యాఖ్యానించుట వలనను, 
స్వకీయ భగవద్భ క్ష్యతి శయమున "దేవుని 
గుణములను విశేషముగా వర్ణించుట వల 
నను తిన అనవద్యోక విత్వ విద్యాస్వాతం 





ఎం.ఏ.)పెహెర్‌ .డి. 


(లీ 
సూ చ చలో చి చచ చ చ చాల వర్తి ళ్లు ప్త చ చూళ్త చత చళ్తి చళ్త వత్తి ళ్త స్తూ స్తా 
ఎత్త త్తం సత్త త్త సత్తో స్తో సో సూ సూ సస సతో మూక ఆహ చో చో స్తో ఎలో ర్త హూ మూ సూ కో 


(త్యము వలనను ఆం[థ భాగవతము 


సంస్కృ భ₹ ;ందలి 2200 శ్లోక 
ముల క? 8 ం“సంఖ్యకు అధికం 
బయ్యె పం 
ఈ ఆం 3 లలో వో 3 న క్ర 
నచ్చినగి చశుము వాది ఆం ఫ్రకరణ 
పదతిడ. రకవిత్వము నే. 
థి 


“ఒనరన్‌ నన్నయ తిక్కు_నాదికవు లీ 
యుర్విం మురాణళణావళుల్‌ 

“నుగుం జేయుచు మత్పు రాకృ్ఫవెళు ఫె 
ధిక్యంబుదా నెట్టినో 

"తెనుగుం చేయను మున్ను భాగవత ముం 
దీని జె నింగించియీ 

ఆననంబుకన్‌ సఫలంబు వేసదఫన 
ర్రన్మంబు లేకుండగన్‌ 2 


ఈశః (పయోజనను ఒండ్‌ "క గం౦భము 
నాం ధిక రించుట చేత నొనగూడద గు, 


వోతిన తెనసంస్కా_రముల కనువ 
యిన కావ్యము నే న రెయించుకిొనిగనాడు. 
(వాపంచి॥ భోగ ములుకాని, 
డంబరములకాని ఆత నిలక్ష్యు ములు కావు, 


ఐ హి కా 


అయినచో తక్కి_= కవులవ లె రాజులనో, 
రప్పలనో వానినీదిని 
గొంచెడు వాడెేక దా! కావుననే శ్రీరామ 
చంద్రునకు తప్ప బరునకు తనకృతి నీయ 
నంగీక గింప లేదు, 


ఆళయించి 


కవితయమువారి తరువాతి పోతన 
(సజాదరణమును అధికముగా వొందిన 
క వవతంసుడు, పోతన విద్యాగురువు 
లెవ్వరో తెలియదు, “చదువులలో మర్మ 
మెల్ల -చడివితి లెండి” అన్నట్లు సకల 
రవాస్యము లాలునకు కెగతేలామలకము 
లని భాగవతము చెప్పుచున్నది. అంతే 
శాక పర మేళ్వరుని కరుణనేత తనకు 


కవిత్వ మలవడినట్లు తన భాగవత ములో 
చెప్పుకొ నెను. 


“ఆతి రిహాస్య మైన హారిజన్మక థ నంబు 
మనుజా 'చెవ్వ డెని మాసు శేపు 

గోడ వధుక చా సంసార 
దు*?ఖరాళిబానీ తొలగిపోవు 


వివిభరూపముల"ే 
భగవ 


వారి ురములగు 
తేరు ఆనంతి నానుముల చేతను, 
దను భూతిని కలిగించి యతీం చయ మగు 
నాత్మెజ్ఞూనము నాడగూర్చుట ఖాగవతి 
హృదయము. హరినామ స్తు తి చేయు 
శావ్యను బం-గారు క మలములతో విరా 
జిల్లు మానస సరోవరము వంటి దనియు, 
హరినామ స్తుతిలేని కావ్యము విచితార్థ 
ములు కలదయ్యు పాపపు గొయ్యి వంటి 
దనియు నీమహాకవి ఉద్బోధిం చెను, 

ఫోత్ర నామా త్వుడు జక కవిళతొెనిర్నాణ 
దశుడు. అతడు నిరాడంబర మెన కర్షక 
ఒక చేత వాలము 
మాధుర్య” 


కవి, ఒక నవేశకలము, 
పటి “మంచారమక రంద 
ప ధాన్య రాసుల బండం-చిన 
సవ్యసా చి.ఆంధ జాతి కతి డిచ్చిపోయిన 
భాగవతము అమృత 'భాండము. చిత్త 
మును భక్తిఫెావభరితము నొనర్పజాలు 
పదసన్ని వేళ ముక్కు యాం(|ధ భాగవత 
కవితలే సే యిమిడియున్న ?, 
తము నం బెల్ల పుకుటాయభూన మైన “దక 


భాౌగవ 


మస్క_౦ధముిన పోతన తెనఆనన్యభ కీని, 
ఈ|౫ోకమును చూవినాడు, ఇందలి 
పాత్రలతో కవి ఐక్య మై పోయినాడు. 


“దళమస్క_౦ధః భాగవత స్యజీవి 
తేమ్‌”_ అన్నట్లు నిగూఢతత్య స్ఫురణము 
కల కథాొబదమెన భక్త దళమములో 
కరడు గట్రినది. భాగవత మౌముష్మిక , 
ధర్మమార (పదర్శక' మె మౌనవజీవిత 
మును తరింప చేయు భ కృక ల్చదుమము. 
భగచానునకు భాగవతులకు నడును భాగ 
వతేము భ క్రపథము, 


శీ;కృొష్ణజననము, బా ల్య కీ డలు, 
క0ంసవథధము, రు కి ణీక ల్యాణ ము 
ప చేలోపాఖ్యానము, నరశానురవధ 
మున్నగు ననేక విషయము  లీదళమ 
స్క_౦ధమున మనోవారముగ పరి ౦ంపబడి 
బడినవి. ఫాగవతకర్త దివ్య నాయకుడగు 
(శ్రీకృష్ణుని తినశావ్యమున నాయకి రత్న 
ముగా నొొనర్సికొ"ని బహు ౦గులు గా 
నాతని దివ్యావ తార వీలలను వర్షించి 
తౌను ధన్యు డగుటయేశాక , (శోతలను, 
పఠితలను కూడ ధన్యుల నొనర్భినాడు, 
(&/రామచందు డు త్తమ నాయకు డెనను 
అతనిలో దివ్య త్వౌదివ్యత్వములు, నా 
జ్ఞానములు రెండును నున్నవి. ఆతడు 
వసీమ్ణని చే నుపబిశమునొంది యొకరికి 
శిష్యుభూతు డయినాదేశాని, తానె 
యుపచేళక పదవి నందలేను. మరియు 


సీతాబేవీ వియాగాది ఘట్ట ములందు 
రాముడు _పాకృ్ళతే జనునటు విలపించి 
an 
తనలోని యజానమును (పకటీం-చును. 
ఫీ క*సుని జీ 3 న 
లిసా జవిత ములో నట్టి చాచ్చ్నటను 
a 


భారత రామాయాణములలోని భ్రాప 
వలె ఛాగవతములోని సంస్కృతే భాష 
ఆంత సులభ మెనదిళాగు,. విషయముకూడ 
చేదాంత బంధురమగుట వేస శాస్త్ర జటి 
లమె యుండును, ఇట్రిదాని ఆం; ధిక్ళతి 


జ | 
యెంతక స్ట మో కదా! కావుననే భాగ. 


నత (గంథ (పాళ స్పష్టము నన్న తన 
వశము కొ దని 


“ఛాగవతము చెలిసీపలుకట చితంబు 
కూలి కొన తమ్మి చూల్సికొ న 

విబుధ జనులవలన విన్నంత కన్నంత 
చెలివయచ్చినంత తేటపబతు ” 


ఆని సవినయముగా తాను పెద్దలచే 
చనిణింగిన మట్టుకు మనవి యొన గ్బెద నని 
చాడు, చదువుసంధ్యలాత్‌ నికి భగవ 
త్కపనచే క ళన వేశాని, శ ద్దండ్డులెన 
గురువులను కుుకూషించి పొందినట్టివి 
కావు. అయిన సేమి_ 


“పలి కెడిది భాగ వతమట 
పలికిం చెడి వాడు రామభ (దుం డట, నే. 
బలుకిన భవహర మగు నట 


పలికెద వేగాంసుగాథ పలుకగ నీలా! 


దీనినిబట్టి పోతన ఎంతిటిభగ వత్ప్సరా 
ధీనుడో, ఆత్మ విశ్వాసము కలవాడో 
వ్య క్రమగు చున్నది, 


నన్నయ భారాకు తిక్కన _ రస 
స్ఫురిత బంథము, ఎజ్జిన_నూ క్రి వె చితి, 
సోముని_.సాహితీవిదగత, ఉీ/నాథుని _ 
కొర ఎతుగడలు _ అనియు నొక 
తే జా a 

సలో కరగినచో పోతన _కెలి పాంచ 
శౌతికళి రీర మగును. 


“కొందబకు తెనుగు గుణ మగు 
కొంద ఆకును సంస్కృతంబు గుణ మగు 
గిండుం 
నొందజకు గుణములగు,' నే 
నందణ మెప్పింతు గ్భతుల నయ్యొ 
యెడలన్‌ ౨ 


ఆని ఆశాలపఫు టఫిరుచుల ననుసరించి, 
ఆతడు నిరాదంబరముగా (ప్రతిజ్ఞ వసి 
నాడు, 


మహాభక్క్పుడగు సనీతడు, భ కిరణ ఘట్ర 
ములను వర్షించు పట్టున త్ర న్శ యు గె 


న 


నమాలోచ న 


పోవును. ఒక్కొక్కసారి మూలమున 

నున్న అరమును వి సరించును, వివరిం 
గ a 

చును. ఆకారణమున సంస్కృత భాగ 

వతమునందలి య కౌరిరర కే తేలుగు 


భాగవతమున చూప ట్‌ దు, డాని కిది 
వ్యాఖ్యాన (పసాయముగ నుండును, 


పోతనగారి భాగవత రచన వెస్మవ 
మత వ్యా పీకి కూడ (పోతావా కర 
మయ్యె -నీేమూళాని “మమ శివ కేళవాః 
సమౌనాః త థాపిభ కి స్తరుణీందు శేఖరే_ 
అన్నట్లుపోతన భ క్తి శివకేశవ భేదములేని 
"కేవ లాదై పతేమాలము. విషురూపాయ 
నమళ్శివాయి”అని తనఫావమును తిక్కన 
వారివారి (గేముగా బిలుచుకొ న్నాడు, 


“బమ్మెర ఏోత రాజు క విపట్ల ఫు రెజు 
దలంచి (మొక్కె_దన్‌ ”_ 


అని కవులందరక ఇతడనిన అపార 
గౌరవము కలదు, ఆగారవపరిధి ఇంత 
యని చెప్పుటకు అలవికాదు. భాగవత 
(పతి పాద్యు డిన శిక్ళషభగచవానుని 
పోత రా జాగారిని 
 పేమించువారే లోకములో విసార 
టు వాటి 
పోతన కవులలో 
అగ సానము వహించుటయీళశాక భక 

థి టి 
లళోకూడ అగ చును వహించెను. 
నన్న యాదు 
లతోపాటు (ప్రయోగ విషయమున కవి 


(పేమించు వారికన్న 


ము-గా నున్నారు. 


ఆయినను నీవ హోకవిని 
శోకము ఆనాదిగా గెరవించినట్లు కన 
బడుట లేదు, తెలుగుభాష పుట్టిన తేరు 
వాత నింత రసబంధురముగా క విత్వేము 
చెప్పగల వ్యక్తులు చాల అరుదుగ పుట్టి 
యుండగల రని అందులో ఇతడు “క నిష్టి 
శాధిష్టీతు” డనియు పలువురు విళ్వనీం 
తురు._ 


జూతీయ సాంస్కృతిక వ ఓవ తిక 


పోతన కవిక్వొము (ప్రతిపద్య రసాస్ప 
దము. ళచాలంకారము పి ఈత 9కి 
మక్కువ ఎక్కున, భాగ వతీమున కింతిటి 
(పజాద౫ము అందలి భి కి భావము వలన నే 
కాదు, మం(దగంభఫీరగ మనముగల యాత 
న్నికెలివలనను వచ్చినది, ఆది సవా జ 
ధారావిలనీతము. క్షేషలో వెలుగు కవు 
లే భట్టుమూర్తి ననుక రించుట యెట్టిదో 
అ-త్యని యమములో వోతనను అనాకరిం 
చుట యు నట్టి దే. 


గ కేంద మోతు మో, గోపి గాగీత ములో 
ఏవో నిత్యము తెల్లవారు జామున పారా 
యణ వేయని అంధులు లేచేతే రని 
తెలియును, (క మముగా భక్తి నాగాటికి 
తగ్గి కృశించుచున్న ఈరోబాలలోకూడ 
యో పా రాయోణ్యాము పూర్తిగా తగ లేదు, 
ఈ భాగ వతేమునకు తీప్ప ఈ మహా 
భాగ్యము మటీయింక ఏమహోకవి కవిత్వే 
మునక లేదు, 


కవితా వెచితి కనువుపడని 
వేదాంత ఘట్రములను మృగుపద ఘటనే 
తెనుగున రమ్య ము? వేని నాడు, స్వాభా 
విక శిల్చజగ తు నందలి పాతఠతీలు మాన 
అయి 
వలెసే భాషించి మన కవగతములంగ 
నుండును. ఈతడు సృష్టించిన పాత 
6 
అలో వైవిధ్య ముండును. 
భా గవతకవి కన్నపాస అనిన |ఫీతి, 
వీనిని వాడుటయందు వల్లమౌలిన మక్కువ 
కలవా డీతడు. ఉదాహరణమ నక_. 


ఏ, వీరా వేళిం 
బలరాళిన్‌ జగ దఫినవరాళిస్‌, విజితేళ క 
పాళిం గేశిన్‌ * 

పోతన శశాగముల శిండికి సమాన 
సగౌరవరు నిచ్చి సామ ర్థ్యాతి ళయముతో 
ఈగ్తార్వాలంశారము లు పయోగిం చెను. 
తరువాతి పబంధకవులట్‌ వీరి యిట్టి పోక 
డ లే మార్లదర్శకము లెనవి. 


“ఘను డాభూసురు జే7నో నడుమ మొ 
ర|శాంతుడి చిక్కి నో 
౧ 4. 


విని కృష్టుఎడిది తి ప్వూగా(దల( పనో 
విచ్చేసెనో యీాళ రుం 
డను కూలింస(దఅంచునో తలపడో 
యా ర్యామహో దేవియున్‌ 
ననురవీ,౦ప నెజంంగునో యెఆుగనో 
నాభాగ్య మెట్టున్నదో 
రుక్మిణీ దేవికి వివాహాత్సూర్యము కలి 
గిన ఆందోళ నను ఆంత న్ట్‌ని మవమౌది 
శ జ్రాలంకృతులచే నిఫుణముగా(మౌనసీక 
స్టతిన్సి చితించినాడు, పాఠ పొంగిన 
భావమును, ఆవసాచితేణమును |పత్నత్న 
ముగా వణకు ఓ ~~ 


మోతీ మునక ముఖ్య సాధ నమెనభ క్తి 
(పపంచింప బడినది, వాత్సల్య భక్సిలో 
కొంత గ, శృం-గారభ కిలో నింతి గా, 
విరహార్తి పీభులళోవింత గా పోతేనక విత 
రమ్యుమె విలసిలినగె. 


భాగ వతీమున (వాసినంత శృంగార 
రసము నెక్యరును గచింపతేదు, శాని 
యావద్ద9ంథ మును పఠించిన తరువాతే 
పర్యవని౦ చునది భక్తరసము! దీని నే 
మధురభ క్షి ఆందుగు, దీని కక. 


ఉనని వాడు పద్భన య 

నంబుల వాడు కృ పార'సంబు_పె6 
జ ల్లైెడువాడు మాళీ పరి 

సర్శిత్‌ పింఛమువాడు నవ్వరా 
జి లెడు మోమువా గికడు 

చెల్యలమానధథ నంబు తెచ్చెనో 
మలియలా"! మిపొదల 

మొటున లేడు గదమ్మ చెప్ప లే” 
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యంగముడె కగగించువాడు శ్రీ) 
రంగ" దురంబువాడు మధు 
రంబగు వేణురవంబువాడు మ 
మంగ జూ పువ్వుదూపులవ 
నగ్గముచేె లవంగ లంగ నా 
రంగములార! మిక డవ రాడుగ దా! 
కృప నన్ను జూడ ఈి 


(శ్రీనాధుని ఫీ మీళ్యరపురాఇము, వార 
విలాసము, శాశీఖండ ము,ళివ రాతి మాహా 
తము భ క్స్‌ సంసన్న ములు_పోతే న భా 
వతములో భ క్షితోపాటు శృం గార 
రిసము వెళీవిరియు చున్నది. వా సవమును 

య టీ 
విచారించిన సువమార మెన శృంగార 
చితీణమునందు పోతనతో సమొను_డైన 
కవి మకొక్కి_రు లే రని తోచుచున్నది. 
శేవలము రూపకల్పన యంబచేశాదు. భావ 
చితెణమందుకు ఇక డగ్వితీయుడు, 
ఆం|ధళ్ళం గార కవులలో పోతినది అగ 
తెలుగు భ క్రి కవులలో 
పోతెన మున్నెన్నదగినవాడు, పోత న 


తశౌంబఖబుూాలను, 


శ్చం శారము విలతు ఇఇ మనది, మధుర 
ఛావే శస మెనగి, 

వామనమూర్తి మూడడుగుల. “నీల 
ఛారవోయున ప్పుడు 


“ఆగన్‌ (శ్రీసతి కొస్పుపె తనువుయ 
అంనసో తిరీయమ్ముపె 
చ Va. 
పావ్యాంబుల్నపె క పోలత టి పి 
పాలీంద "ప నూత్న ము 
3.27. wn 
ర్యాదం జెందు క రంబ్బు గిందగుట మో 
ఇ నాకరం బుంట మేల్‌ 
గాదే రాజ్య ముగీజ్య మున్‌ సతత మే 
శాయంబు నాపాయమే. 


అని బలి ఫావించుటలో పోతన శృంగార 
వాదయము త్‌ 0% చూచుచున్నరి, 
ఏకొం వము అఆవశాశను కలినప్పటికిని 
ళం ర రసపోపణకు ఫోఠనక లము 
ముందుకు దుముకును. ని నాథుడు ఆంధుల 
భోజనమును నోరార వర్ణించినాడు. 


గ జేం|దుని రశుణక పరుగు లెత్తు చున్న 
పర మేళ పరుడు వెపంఠ పురమునందలి 
సౌధములోని రమావినోది యట ... 


“ఆల వెకంఠ పురంటుళో న దిలో 
నామూల సౌధంబు దా 

పల మందార వ నాంతీ రామృతే సర 
(పా ౦లేందు శాంతోపలో 
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త్పలపర్యంకరమొ వినోదియగు నా 
పన్న (పసన్ను ౦డు వి 
వ్యాలనాగేం[దము పాహిపాహియను కు 
య్యాలిం చి సంరంఫియె. 


నీరికిం చెప్పడు శంఖుచక యుగ ముం 
జేదోయి సంధింప(డే 
పరివారంబును జీర డ|భగపతిం 
బన్ని ంప డాక ర్తి శాం 
తరభమ్మిల్ల ము చక్కనొ తడు వివా 
దపోల్లితి, డివచో 
పరివేలాంచఅమెన వీడడు గజ 
(పాళావనో త్సాహియె, 2 


ఇటిమనోవార దృళ్యములను చితిం 
లు 
చినవారు ఆంధ కవులలో ఎంతమంది 
కఅరు? 


కుబాకృషమ్ణుల (కీడావి శేషము, ఉఊ పాని 
జ గ 

రునుల పరికాయ ఘు, రాస క్రీడలు మొద 
లైన ఘట్టములు పోతన చితిం చిన శ్చం 
గార వై విధ్యమునకు చక్కనితార్కాణ 
ములు, 


కాటుక క ౦టినీరు చనుగట్టు పయిం 
బడ "నేల యేడ్చెదో హాటక గర్భు రాణి, 


తెలుగనోట ఆబాల గోపాల మికథ 
లను చగివించుకొని విని సంతనీంచుచుం 
దురు. ఆయాకథలను వర్షించు న పుడును 
సంవిధానములను కల్పించ. నపుడును, 
పోతన తెలుగువారి ఆచారవ్యవ హారము 
అను, మర్యాదలను పాటించి తీర్చిదిద్దుచు 
నొక (పజూాక వియె (పశాళించును. 


తెలుగువారి పలుకు బళ్ళపోలికల నను 
సరించియ, లేట లేట గా మ గ్గుముద్దు గా 
పండిత పామరుళ మనసు లుప్పాంగున ట్లీక 
డర్ధ్మషక టనము సవేయకలడ.. 
“మునయశోద చిన్నమగ వాని గెనెనట 
చూచి వర్హమన్ము సుదతులార !_, 


ఇరుగు పొరుగు, శ్రీ ల పండు వేడుక 
లేటపరచినాడు, ఇతే నిక విత్వము (ద్రాతో 
పాక ళోభిరము, 


[గీ ప్మూటోపము 
శ్రీమతి జి, కమలారాఘవన్‌. 
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దినములంత ౦తకు దిర్ధంబ్బులె దోశె 
డిననాథుకౌర్యంబు దీప్తి మెరయ 

వెచ్చనిగాడ్సుల చెరపాంది మనములు 
మందమారుతేముల విందుకోగె 

చిరుచెమటలు (గాల చిత్తము లెరియంగ 
కరముల వీవనల్‌ శాంకగద లె 

వలిపెలుదాల్పంగ తిలపులు వాంభించె 
శీత లాీో దక ముక జివ్యాలూరె 

పనస మామిడి సం ణల వానీమా రె 

తేటమణ్జిగ వడదీర్చె పూటపూట 

పానశాలలు నిండెను పథములందు 

వివిధ విధములు వేసవి కాత నుదీ రె. 


మల్లెలు విగిసినవెల్టిడ 
చల్లనిగ ంధంబు మేని |శమమును దీర్చెన్‌ 
అలరి జూబిల్‌నిశల 
య య 
నులములప హాయిగొె ల్పనొప్పుగ జగ తెన్‌. 
య 





పోతనకు కవిగా వచ్చినదానిక౦ "శె, 
భకుడుగా కలివ కీరిదొడది. ఆనాటి 
ar ౧ ఎవి" 2 
భాగవతులలోే నాతడు నాయకగత్నము, 
భాగ వత ములోోని (పతిభ క్లునిలోను 
సోతెన బతు తొంగి చూచును. భౌాగవ 
తము జాతిలో చ్‌ "చ్చుకొని వెళ్లీనను, 
జాలి త తే (మునకు దూరముగా నున్నది, 
కుర 


పోతనయొక్క_ సందేశము భీ క్తి 
(ప ధా నెకేళ్వరోపాసనా ద్వైతత్‌ త్త 
విశిష్ట నగు నిష్కా_మక ర్శయోగము, భిక్ష 
ర'సమున ఆం|ధ వాబ్బయమున (పధ'న 
రీథము పోత రాజుచే, ఆకనిని ఆపిఠము 
నుండి తొలగింపగఅ కపినభూశో న 
భవిష్యతి అని సావాసముతో చెప్ప 
వచ్చును. 


అనారు త 9 ధి ఇస్తూ 


నమాలోచన 


దీ ప్తిన్‌ జెలగు ననూరుడు 

సప్తాళ్ళర థంబు దోల సా” (పమోదా 
న్‌ భూతణరోచుల 

త్‌ స్తం౦బొనరింపదొడ ౫తరణియుధాతిన్‌ , 


దూరతీరములేగి నీరంబు గానక 
దప్శితోఖగతతి తలలువాల్బె 
తడియారునాలుకల్‌ తడబడ మృగశతి 
ఎండమౌవులజూచి గుం డెలా కృె 
రెండుజాముల వేళ చండ భానుడు (వేత్వ 
బాటసారియు చెట్ల పక్క_6జేగె 
వల్మీక ములనుండి పరితాపమున(6శే సీ 
శాకోదరంబులు కదలవండె 


వనము లెల్లను వనీవా డె వనరు తరిగి 

వూరి గానక పశుంతి మోరలె త్తే 

తుత్సి పాసల జగ మెల్ల శోభ (ఇెంచె 
(గ్‌ష్మ బుతుధర్మ మోలీల నూమష్మ మెగేయ, 


కొండలు రగి లెడి యెండలు 

వుం జదడశార్చిచ్చు లడవమ్ని మాకల। వేల్నన్‌ 
తండమ్ములె ఖిగ మృగ వే 

దండ సమితి శల బా నె తద్దయు ఫీతిన్‌ 


వ చ్చెవ్సుగ శిరకా గెయు వాన్‌ ననుచు 
టీ 
ఏరువాక ప్రన్న మిరోజు 'సౌరుమోర 
హలములను బూని చెతులు హోర తేలి 
క్‌ b= ఆలీ 
పసు ప్రకుంకువము లలదిరి బాగుమోలు, 


పాలముల బట్టివి త్త నము 

లయ్యెడ నె విక నసెటిచితేముల్‌ 

వాటే కీ అలి 

“ములక లుదేర నుత్ఫుక తి 

ముందుగ సాగిర యేరు వాక యున్‌ 
ఫలమతికర్ష శావభళియయు 

పాటవ మేర్పడ పిన్న పెద్దలున్‌ 
జలముల బెట్రిపాయక యు 

పంటవలంటతిక (పొణ మిచ్చియున్‌ . 


వాయు స నీ కె గ అభానా 


జూలీయ సాంస్కృతిక వవవతతిక 


“కొంగల వారి (పకృతి గతవంంలు - ఒర పరిశీలన 


_ీ/ డా, 


బ్‌ శ ష్‌ ఆచాగ్య, ఎం.ఏ.,పిెెహాచ్‌ ర? 
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( గత సంచిక తరువాయి y 


“భూమి ఆశాళము”. అను శీర కతో 
(వానీన గీత ములో భూమ్యా శాశముల 
స్వరూప స్వ ఫెవములను సహజ సుంవర 
ముగా చితించి, భూమిపె గల మక్క 
వను వెల్టడించినారు, 

“రూమికే గిగుదాము _ మినుకులాగు 
వానచినుకులాగు అని నిశ్చయిం చుటణో 
భూమికి గల ఆశాళముయొక్క_ ఆవళ్య 
కతను ధ్యనింప వేసీ నారు. 

వెన్నెలలు అను గీతిములో వెన్నెల 
యొక్క తందచందములను 
వర్షంచి, 


చక్క గా 
ఆందలి సౌభాగ్య మెట్టివో 
"తెలియ బేనీనాయ. కౌముదీ ఇమనీయతను 
3 నులపండువుగా (పత్యశు మొనరించి 
నారు, 

“ఉదయము” అనుగీతములో చక్కని 
దృశ్య సామ త్యా_రము గలదు. స్య భావో 
క్‌తో అరణోదయము గుంజ తెర-ప 
(కుకాశింస చేయబడినది, 

“మంకెన ఫువ్వు నట్లు మఠబొద్దువొడి ౫ 
అను ఉపవమొోలంశార (ప్రయోగములోని 
ట్‌. చిత్యము ఎన్నదగినది, 

“చిన్న కిట్రమ్మ” అనుగీత ములో___ 

4 వెలుకతోటలో చిన్నది ఆంది 

ఆక-చచిగురులా బల్‌ కఅుకెందీ, 

కొొండలకడుమ ఇటుకులోయలో 
గండుకోయిలల పిండుజానీనది.” 


ఆని రాగవంతముగను, భావమంజాలము 
గను వర్శించినారు, వచెజకుతోటలోేని 
చిన్నది ఆకు చిగురులా కలు కెన దని చెప్పు 
టలో కవిగారి భావనాళ క పరాశాస. 

ఎలి అ 
నందుకొనిది, ఇంకను కొందలనడువము ఇరు 
కు లోయలో కూనీన గండుకోయిలల 
కూతలను తాము వినుటయీ గాక, మనకు 


గూడ వినిపింపగలుగుట చారిధీళ కిక 
తార్కాణము, 


“పలి చితిపిల్లా” అనగీతి మునే _ 


6ఆజాళంలో నీలం తెలికుడు 
అంబుధిళోని నీలం తేలి మూదు 
నీకొప్పూలోని నీలంవొక ళు 
తెలుసునుపిల్లా! నీఅచిలతెపిలా! 
వేకవసంధ్యా ఎజ్హన తేలియదు 
సాయంసం ధ్యా ఎజ్బిన తేలియదు 
నీ మోవిక న్నా ఎఆు ఫూ వక్క క 


“తెలుసునుటిా! వలచితి పింగా!” 
en ౧౧ 


అని (పకృతి పణయములను కలబోనీవవు 
'త్మా_గముగా వర్లించినారు, (పక్ళతిలో 
ఉన్నగుణములే( పేయనీలేోఉన్నవి. అయి 
నను కవిగారు ెపేయనీలోఉ న్న గుణములు 
తప్పు (సకృతిలో ఉన్నగుణములు తీవుక 
తెలియవని వింతథధోగణింో (పణయ పార 
వశ్య మును తెలిపినారు. 'పెగీత ములో రెండు 
ఛాన ములు గలవు. ఒక భాగముతోఒక రం 
గును, ఇంకొక భాగ ముళోబఇంకొొకరంిపను 
(పేయసిపరము-గా వర్ణించుట జరిగినగి, 
నీలం? రంగుకు పకృతిళోని రెండు వస్తు 
వులనుఎఆుపు రంగుకు (పకృతిలోని 
గెండువస్ఫ్యవులను (గహీం చుటయే గాక _ 
గీత మంతి యు ఒక కమ పద్దతిలోనడచుట 
గమనాగ్త్యము. దీనివలనగీతమునక ఒక 
“శాగు ఏర్పడి “గుతెినుభగత్యి గుళ'సం 
భరిక మె యున్నడ. “భగవంతుని” అను 
ఖండిక లో_____ 


“వూఫులలోని తేనెబిందువు 
అడవులలోని లేడిచిందులు 
జీవుని స్వే చ్చే! దేవుని స్వే చ్చే!” 


ఆని స్వేచ్చగా గాన మొనరించినాగు, 
(పకృతినీద్ధమెన స్వే చృనుకోరి నారు. పర 
మేళ్యరునిమహీమను వెల్లడి చేయు (పకృ 
తిని అండ గా చేనికొని, చక్కని కవిక్వి 
మును సృష్టించి, (పళంనింపబడినారు. 


లివరా తి పభ” అనుగీతములోే ___ 


“కాలకంగుని నాగ'సర్భము _ కుబుస 
మాదీ పడ౫బుస్నంగ, 

గుడునాల్క__లు న 
౫ ండుమో సా లట్టు దూనీం౫; _ చెవులు 
పూసీందై నాగ సరయూ జేగియెవదోయి?_ 
అ ములికం చేని యెవవోయి * కాలు 


నల్లని కాళ రాతి! 


అని పకృతిళలోనిరవాస్యములను తెలినికొన 
గోరిన కవికొండలవారు భాషలోను, భావ 
ములోను, ఊహలోను, కల్పనలోను సర్వ 
స్వత౦। తులు. ప్రకృతిలోలగల (పతి వస్తువు 
వారికవిత కు విషయముకాగలిగినది, వారికి 
(పాచచీన సం|పదాయములగో గాని, 
(పాశీన ఇందస్సుతో గాని పనిలేదు, 
భావమున కను వెనభాష్క ధాపు కనునైన 
ఛందస్సు వారిచే ౫ పొంపబడినవి. వారి 
గీతము నడకలో ఒక విధమగు నుళ్ఫొ 
పాము ఆవేశము పరుగులెత్తు దుండును. 


“పూచింది మలియ | 
శానీం౧ మామిడి! 
వీచింది తె మ్మెర! 
ఊచింది లతకూన! 
ఏచాయసుగమో యిది 
చూచాయగా తొంగి 
చూచేనురా సఖుడ ! 
కొంగొత్త యే డాది_ 
కుళలవూతన్‌ నీకు! 
కోర్కె నీడేరుతన్‌ ! 
అని కుభాశంసన  మొసంగి సుకవిగా 


కీ 5 ంపబడీ నారు. 
అథ 


6 దేఘళకలం బేని అడ్డని 
లాఘవనఫు నూర్యా సమౌనము 
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ఎల్లిబింబము_ కల్తీ చీకటి 

అంతె! _ సాభ్యవిశీర్లశో భల 
మధ్యన ర్హిత్వంబు లేదెటు _ 
చల్ల నగు తెమ్మెరలు గౌతమి 
యుల్లమున మేలా ల్పె కరడులు 
దరిని గల సాందంపుంగనుపఫు 
లరయ్య దీర్గ శిరోజముల్క నొగ 
యింతియభ్యంగ వం బె "బె 
న్నారబోనీకొన గోళ్ల దువ్వుచు 
లీల మెడగప్పికొని యూవెడు 
ఆందమున గను పట్టదొడో గెను _ 
తొందజగ మానాన పోతూ 
డందమున కానంద మిచ్చెను. 


అని మధురానుభూతిని వ్య ర్‌ ముేనీ 
నారో, (ప్రకృతి రామణీయక మును రసా 
తక ముగా వరించి రసాల నానంద 
ణ ఖా 
డోలికల నూగింపగలళ శ్రి కెవిగారికి కల 
దనుటకు “పెగీత మే నిదర్శవము. 


ఓక బిల్ర క్ర 'రెండుకళ్లు ఆలోచన _ అను 
భూతి. అవి లేంబేశాగితాలు నింపటం 
తప్ప మరేమో జరగదు. చదవాలి _ జీవి 
తాన్ని, ఆలోచించాలి. అనుభూతిని 
(పతిభాస్పందంతో_ అప్పు దవుతుంది. 
కవిత _ ఒక సౌందర్య స్యందనం _ అను 
భూతి సౌధం _ జీవనదర్శనం,”” 1 అని 
డా! అరిపిరాల విశ్వం-గా రన్నట్లు కవి 
కొండ లవారికవితే క ఆలోజన_అనుభూతి 
ఆను రెండుకళ్టూ కలవు. కనుక నే వారి 
కవిత సౌందగ్య స్యందనము _ అనుభూతి 
సొధము_జీవనదర్శనము. 


“దాక్కు_నిజంటాయ్‌! దారంటగడ్డి ని 
రుక్కు_ని వుంటాయి! 
రేలపగరా నివూలు పీలువగ బోనివూలు, 
నిలుపగ లఅవూలు._ దాక్కు_ నివుంటాయ్‌, 
1 6యువఫారితి వారి “సిందూరం. 
(వచనకవితల సంకలనం) లోని *కవిత 
పేర ముందుచూపు” అను పీకిక: డా॥ 
అరిపిరాల విశ్వం. పుటం 7 


(గుక్కెడువాననీళ్ళ కు పక్టున నవ్వుతౌ యి 
౧౮ 
'లెక్టకరావోల శే,చి క్ర వుమాలనుగుచ 
౯ ఆలీ $9 
ఇక్రడ నక్త డ బచ చైజోక. నపూస్తాయి. 


అని అతిసా ధారణవర్ల నముతో తమ 
క వితోద్యానములో రమ్యు భావ (ప్రనూన 
ములను పూయించుటయే గాక_ 


“మంచు బిందువు పడిన, 
ఎంచి బొస్పుము విడిన 


అంచుల గాసాయి, వంచకమో సాయి 
బాజా al) 


అని మహోదా త్రేముగా సం భావించి, 
తమఖఫావనా బలమును వెల్లడించినారు. 
ఇందు నడ్డపూతను సామౌన్యమౌనవులకు 
(పతీక గా చేసి వర్షిం చినట్లు తోచుచున్నది. 
నడ్రపూలు మంచువిందువును, చాపు 
మును సమానముగా భరించిన గే _ 
సామాన్యమానవులుకూడ సుఖమును, 
దుఃఖమును సమానముగా భరింపగల రని 
ధ్వనింప వేనీ నారు, 


“పివి ధముగా పరిశీలించుచు పోయి 
నచో ఎన్నిగీతముల నెనను 
వచ్చును, స్థలాభావము"చే కొన్ని ౦4ని 
మాత్రమే కవితా పియులక పరిచయము 
వేయుట జరిగినది. 6నవ్యకవిత్వము _ 
(పకృతివర్ష న” అనినంత నే (చేళ్ళమోద 
దగినవారిలో కవికొండల 


అ టఉంకీింప 


లెక్క 0ప 
వార్‌ని మొట్ట మసముదటగా "పే ర న 
వలసీయున్నడి. కనుక నే కవికొండల 
వారి కమనీయ క వి తో ద్యాన ముల! 
ఫ్రప్పించి విక నీంచిన శతాధిక సుందర 
సుభమారగితికా పౌగంధసుమరాజములు 
నవ్యక వితెమతేల్లికి వెలలేని భూషలె 
వి్ఞాలచే విశేషముగా  నాదరింపబడు 
చున్నవి, 


నసమాలోన చ 


కన్నీ లం 


- కుమౌరి పి, పద్మ? 





నారూపం నీకనుల నిం జే వేళ 
ఆలా కళ్ళుమూసుకోక 
కరిగకస్నీటి జాలుని 
కన్పించకుండా చేయకు 
కన్నీటికి ఆర్థం తెలుసానీకు €? 
కరుణతో కూడినకనుల 

నీటి బిందువు లపి, 

ఎడద భారాన్ని దం వే 
దయానింధువు లవి, 

మం 'జేమనసును చల్లాశ్చే 
మల్లొలజల్లు లని. 

పశ్చాతాపం నిండిన వేళ 
మనిషికి మిగిలిన 

(పత్యూ స పారిజాతాంపి, 
చల్ల గా ఆర్షృంగా రాలే 
కన్నీ శ బిందువులు 

క గిగిన మనసు 

కళ్ళల్లో పరచుక నే నీడలు 
పరవళ మందిన వేళ కమనీయం గా 
హృదయాన్ని (సతిబింబించే 
రమణీయంగా రంగుల మెరిసే 
వారివిల్లులు ఆని, 

అలాటి కన్నీటిని చాచే 
(ప్రయత్నం చేయకుండ 
అవిరామంగా వరి సే 

ఆపన్నీ టితో 

(బతుకే పమితం కానీ !! 
ఆవేదనలు రగిలేవేళ 

అజ రానురత్వ మే నిండనీ !!! 


క లీ టీ mm 


జాతీయ సాంస్కృతిక వక్షువ।తిక 


తిలక్‌ కవితలు . సషపదాయవు చాయలి 


_ శ్రీమణి వెంకట నరసీంహో చెడి, 
ఉం 4 
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యుగధ ర్మమముల ననుసరించి రాను 
రాను పౌెతికనెతిక _ విలువలు సన్నగిల్లు 
శాయి. ఎందువల్ల అని (పశ్ని సే_ (పకృతి 
వి సరిస్తన్నకొలదీ మానవునిమేధ ఏకా 
(గ తననుండి వ్యాపృతి పాందుతుంది.ఆది 
వేదములు గురుపరంపరయా శిష్య సంతతికి 
సంక మించుతూ వచ్చినవి. అందువలన సే 
వానికి (శుతులు ఆని “పీరు. వినఒడినవి అని 
అర్థము. కాని కొంత కాలముతరుదాతి ఏకా 
(గత నశించి పోగలదని అనుకొన్న పుడు 
మహాత్ము + వానిని గంథస్థముచేనీ ఉంచి 
6 ఏవిషయమునం “జీని విజానము 
సార్యజనినమ కాన పు డెత దిషయక (౫౦ ఫ్ర 
ముదయిం చును, క చార్థర్ఞానము కొొటవడి 
నపుడు నిఘంటువు, jo గాయ 
కలతీవడిన పుడు కల్పము, అయేవ ధా(శీమౌా 
బార ములు (గంథములును పుట్టినట్లుమునకు 
తెలయక పోదు, అన్న మల్లాది వాక్యము 
య ఈ సత్యే ము చక్క గా వివరిం-చినవి, 


నారు, 


ఆవిధముగా నే వాబ్భయము నందును 
ఆరంభ దళనుండి పరిణామమునొంది పరా 
శాస్టన్‌"ందినను (క్రమముగా శీణదళకు 
చేరుకొనును. (పపం-చములోని ఏభెషా 
వొద్చుయమునందెనను మనము ఇట్టిస్ట్‌ స్థితిని 
గ మనింపవచ్చును, అసలుబఒక ,_మాటీలో 

చెప్పవ లెనన్న సృప్టిగవాస్య మే అది. 
మానవశజీపితేములోని దళలనుపరిశీలింప ఈ 
విషయము విశదమగును, ఆరంభ దళ లెన 
_శెళశవకొమారములనుండి యావనమును వేరి 
నరా క క, వాద్ధకన్సము (ప వే 
శించి వణత నుఅ పీశ్నీ ంచును,మచ్చున కిది. 

సృష్టి పరమార్థ మే ఆది, ఆవిధముగా 
సాహీత్యమునందును_భాషాసంస్కా_ రాగ 
నియమము లేన వ్యాక రణము, సాహితీరన 
పోష ణతావళ్యక మెన విషయములను ట్ట 
మొనర్చిన ఆలంశారిక [(గంథ విషయము 


లోకాని, భాహిక్టిష్టత కాని, భావళాథ 
న్యము గాని ఏవిగ యమం-దైనను సశే (కమ 
ముగా ఆయాగుణములకు శీ ణలతే స్పాడును, 
అపుడు సుకమౌరణిదుల మెన మనవ సుల 
భ గాగావ్యాములుగా తయారగును. సాహి 
ని నము ఆంయాకాలములందలి పృణాఫిరుచు 
లను బట్టి మారుగ: వచ్చినగి. అడిమాడ్చో 
శీణతేయో విద్ధులు నిర్ణయించవలె, ఒక 
నాటీఅభిరుచి ఒక నాటికి ఉందదు.ఆనాటిీ 
అఫిరుచి నేడు బేదు, కావ్యములయందు 
సామాన్యుడు నాయకుడు గాకూడవని 
పూర్నూలమౌట. చేడుకావ్య నాయకుడు గా 
సామాన్యూ డె వర్తింప బడవ లెనని, వారిని 
గుటీంచివాయని కావ్యము కావ్య్వముకాద 
నియు తీగ్చునిచ్చిరి ఏ యుగ పు అఫిరుచి 
ఆయుగమునది. కాదనుటకుపీలు లేదు. విలు 
వలు తగి పోయినవి ఆనుట కూడనిమూగు, 
దీనిని లోళకాచిళాఎయ యయిన లోశాను 
నారిభయైన మార్పుఆనవ లె, ఆశే “౦ందము, 


దేళమునుబట్టి కాలమును గాంచి పంభు 
తము నెంచి గణా మసలవటిను ఆది 


సత్య మా_అసత్య ణా అనునగి వేుదూట, 


ఈవిన మెనమార్చులకులో నె యిపుడు 
చేరుకన్నదశ వ?నకవితా పృకియ, 
సాహీత్యమను ఇన్ని సడలింపులప లోనె 
బిగిని కోలో యిన కాలమునకూడ సార్వ 
జనీన మె నిత్యనూత న్వమెన పా-లనా ర్యా 
నీన _ విలువలను గెరవించి వచనకవి 
తా వాబ్యయమునుకూడ తనఅనల్ప మేధా 
సామగ్థ్యమున అంద రానిఆంబరాలకు చేర్చి 
సంప్రదాయ వాదుల అభ్యుదయవాదుల 
మెప్తులనుపొందిన తిలక్‌ అద్భుత సృష్టి యే 
“అమృతం కురిసిన గాత, కేవలము ఈ 
యుగ ఫు ఒరవడినిబడకొట్టుకుపోక మంచి 
నంతను పోొవుచేసి మనకందించిన వాడు 
తిలక్‌ , ఇట్లు చేయుట అనునది కవిత్వము 


"నిడ ఒక ప ల్యేకదృష్టి.కొన్ని నిశ్చిత మైన 
అఫ్‌పా)ంరుములు లేని సామౌన్యులక వేర 
శానిపని. కేవలము (పా-చీన సాహిత్య 
సంస్కృతీ నిరసనములే ఆధునిక సాహి 
తము అన్న విధ ముగా పరి *మించిన ఆధు 
నికతఘమ తిల్‌ స్వీకరించినవాడు శాదు. 
అక్లైనచో తిలక్‌ కవితలలో విశిస్తత యే 
లేదనవలసి వచ్చును. వ్యాక గణమును 
ఫందమ్నును కొంత సేఫు మూలను ఉంచి 
తిలక్‌ కవితలను చదివినచో మనకు | పౌా-ీన 
సాహిత్యిఫుసం సతీ ఛాయలు దర్శన 
మచ్చును. పా)-నవాక్యములందు మహో 
కవులు అ నేక శాస్త స్త్రవిపయములను నిశ్నీ 
స్థపగచేన వారగెనను కావ్యము కాంతి 
సమ్మిత ముగాన మనకు ఎ-ద్నటను శాస్త్ర 
దృష్టు: బు కలుగని చుక రసాస్వాదన మున 
రించుటకు వీలుగా రచించిరి. ఇంకను 
పా)-ఏీన కవులు అవతారికలయంగదు తవ 
౩వ్యలయ్న ణములు కుక వి నింద, పూగ్వసు 
కవుల స్తుత్కె పృ యోజనములను చెపషుకొనిన 
విధమువ-నే తిలక్‌కళూడ తన కవితలలో నే 
ఈవిషయము కాసాని ఇ్ఞప్పుకిొ నెను. 
ఆవిషయ నిరూపణ 
యము, 


మే (సస్వ సుత వ్యా 'సవిష 


తిలక్‌, కవితాలశతు%ణములు పా-ఏన 
కవుల మౌర్షమున నే చెప్పికొనినాడు, “నా 
కవితి అను ఈగేయం సర్‌శీలిం చుడు. 
“గాబా కెరటాల వెన్నెల [ 'సము దాలూ 
జాజి పువ్వుల ఆశీత్తరు దీపాలు" 
నుంతలోక ఫు మణి స్తంభెలూ 
నాక వితెచందనశాలా 
నుందర విచి తాలు 9 


పెని "చెప్పిన తిలక్‌ కవితాకెలికీ రఘు 
నాగుని కెలీ రమ్యతను గుటించి చెప్పిన 
పద్వమునకు పోలిక _ 


చెప్పన లెన్‌ క ఫురంబులు 

కుప్పలుగా బోసీనట్లు కుంకుమ _పెఎపె 
గుప్పిన[కియ విరివాట్లము 

విప్పినగతి భుమ్మునన్‌ క విక్వము సభలన్‌ , 


ఇరువుళూ ైలీరమ్యత ను _ ఆహ్లాద 
జన్మక్రముగా నుండవలెననియీ నిర్వచిం 
చిర, అనగా తిలక్‌ త నకావ్యవస్తువు 
అందముగా నుండవలి నన్న అందముగా 
వెప్పవలెన నని యెంచినవాడు. లి 
ఆహ్హాదముగా నుండి చదివింపవలెను. లేని 
యెడ వస్తు వెవనికి తెలియును * 

తన శావ్యవస్తువును కూడ ఇడే గేయ 
ములో "చెప్పుకి నెను, 
అగాధ బాధాపాథః పతంగాలూ 
భర్యవీరుల కృతేరర్త నాళెలూ 
త్యాగళ క్షి పీమర క్కి శాంతినూ క్రి 
నాక ళాకర వాల మ గరా 

వి సృృలముశానే ఏివరీంచినాడు, తన 
విశాలహృదయమును పరచి చదువు 
కొమ్మని నాడు, 

ఈకవితను ఇట్లా |వానీ చివరికి సప 
ర్‌శ్వ్‌ప సంహారమును గీత ము లోవ లె 
చివరగా _ 


ఈ నాఅకురాలు కన్ని టీజడులలో 
తడిసే దయా పారావతాౌలు 

నాఅత్నీ రాలు (పజూాళ్‌ కుల వహించే 
విజయ ఐరావతాెాలు 

నాఅక్ష రాలు వెన్నెలలో ఆడుప నే 


ఆంద మెన ఆడపిలలు. 
ర cn 


"హు తేముమొోద తిలక్‌ కావ్యవస్తు వెట్టి 
వీ అతి ట్ల 


దనిన_ బాధితపీడిత (పజాజీవితములు, 
మహామహుల త్యాగళ కలు, శాంతి 
నూ కులు, పిండి తార్థ "మేవున సామాజిక 
(పబోభశకారిమెశ వస్తువు; 
వాదయాహోదజనక' మై పాఠకని చది 
వించు సామస్గస్యముగల _కెలీసౌ భాగ్యము; 
ఆయన కవితాక న్య అక లేత ల 


(పయోజక, 


ఈయన ఆడపిల్ల మరీ ఆంద మైనది, 
వెస్నెలలో ఆడుకొనుచున్నది. పాపం 
దీనంగా చేశాంతరగతు డన (ప్ర యు డి 
రాకకు ఎదురుచూస్తూ నిరాళతో పొడి 
యిసుకతో ఇళ్ళుకడుతూ ఈ ౦డవ ల; 
మంచిశాలమున కెదురుచూచే మొన 
వతామార్తివలె అన్నమాట ఈయన 


కావ్యకన్య. అఆపిల్లను పదేపదేేచూడా 
అనిపిస్తుంది, వచనకవితాయుగమునందలి 
ఇజొలఅమంది కవుల కన్యలు వెన్నెలలో 
ఆడకపో తేమాగా అందముగానెసను కన 
బడరు సరికదా జన్మలో చాడ కూడ 
దని నిరారణచేసుకొని చె రాగ్యమొర్ష ము 
నవలంబింపజేయ సమరుఖుగా నున్నారు. 


ముళ్టుము చూడ? చే బ్ర) నేజీలకంపు, 
పిచ్చిపట్టిన దానివలె కరకభోర మెన 

లు ౯a షు 
విశారపుకూతలు ... ఎన్నని! శాని తిల 


కావ్యక న్య అటిదశాదు, “వర మౌచా 
“నో అ 
వర్త రుంగఖూవీచిక లకు శాళ్ళు తేలి 
పోయే” నీరసులు సెతేము కాళ్ళూని 
నిలిచి కళ్య్ళునురింత విచ్చి చూ-ది సమో 
ర్య Gs 
కింతు లగుదురు. దానిసంస్కారమునకు 
ముచ్చటపడి వలె మందుకు, సంస్కార 
యుతమెన సౌందర్యము మరింత ఆకర్ష 
శీయముగ౫' నుండునుగజా! 


తిలక్‌ తన కవితలయండు శా విష 
యములను కూడ చెప్పినాడు, “*అఖినవ 
బు-గ్వాదము” అనుకవితలో ఫెతిక 
క విషయమును హా దయం 
మముగా కూరి నాడు _ 


“ ఇదివరకూ నీ వెపు న్యూటన్‌ జాయరీ 
(పకారం ఆకర్ష్‌ ౦పబర్థాను, అయిన్‌ సిన్‌ 
వచ్చాక థియరీ ఆ, కశ్వేచర్‌ ఆధా 
రంగా నిన్ను (పేమించాను. ఇపు 
ఉలాగు చెప్పు, 
హోోేయల్‌" నోకథ్లు వచ్చిఅంతా ఉల్లా 

వీదా చేశారు. * 

ఢెెలతికి శాస్త్రంలో కూడా (పేమ 
కురిపించినాడు. తిలక్‌ భావస్వతీం & తశ 
కిది చక్కని ఉదాహారణ, ఇశే “వసు 
ఢకగీతం” అను మట్‌ోొక కవితలో పషెనో 
లిక కు పాందుపరిచి నాడు. 


wy 


క్‌ హస య నికీ ప్త 
మైన శ్రీనాథుని పద్వము_ (పాత్‌? 


శాలము పాయ కాకి పణినాపతో క 
శా స/ంబులో కాకాయనన్‌ తాతనణ్‌ 
స్థానులు చెప్పు 'డివ్వియను చంద 


నవమాలోచన 
గొప్పు ... “ఈపద్యకున పాణివీయము 
చదువుకొని మరీ మాటలాడుచున్న వి శాక 
కోకిలలు, వ్యాకగణశళా స్త, విషయ 
మిందులగదు, 

తిలక్‌ కవిత్వ మనో నిట్రుండవ లెనో 
వివరించు దున్నాడు, 

“క విశ్వం ఒక ఆల్క_మో 
అదికాళిదాసుకో తెలుసు పెద్దన్న తేలుసు 
కృష కి లెలుసు గ్‌ "తెలుసు 

అని శిల్పము నడ ఆయనకు గల అను 
ర డ్త్‌ని మరింత (పస్ఫుటముగావించి నాడు. 
ఈరచ నాళిల్పము తిలక్‌ దృష్టిలో ఏఏ 
పాొ-ీనార్యా-నీన కవులు 'సమర్థము గా 
పోషించినారో చెప్పి ఆర్జ కవు యెడగల 
గౌరవము అరాా-వీవకవులయెడగల అభ 
మానమును (పకి టిం-చినాడు, 

తిలక్‌ (పశారము _ క విత్వమననగి A 


అల్కెమా (Alchemy) 


“Aichemy” chemistry of 
the middle ages; the chief 
aim of which was to disco- 
ver how to change ordina- 
ry metals into gold -”ఆని ఆంగ 


నిఘంటు పొనగిన యర్గే ముం 
ఆంధఎమున * 


ము చెప్పుకొనుట స 


agin ఆ 
సముచితము-గానున్న దో, 
లోవాములను బంగారముగా 
తయారుచేయుట అనికూడ అగ్గము, అట్లు 
శయారుశేయుటకు పుటముకట్రవలెను _ 
అనగా రసాయనీకరణ మొనరించవ లెను, 
ఆ లోహోాదడులు బం గారముణా నొరినా 
వారిక పోయినా వాద (భష్టుల్నెవెద్య _శేస్టు 
లయినను కాక పోరు. దీనిని కవిత్వ మునకలు 


క్‌ (ద 


అన్నయింపవచ్చును. పదముల సే సాధా 
రణ లోహాదులను శెలిఆ చెడి జంగారం గా 
మౌగ్చుట. శయ్యా సౌళాన్యమువ లె నే 
శెలి నరం చును. తిలక్‌ “శయ్య ఆను 
ఆలంకోర పదమునకు (పతిగా ‘A Jche- 
my’ అను నీపదమును వాడినా డనుట 
నిస్సంశో యము, 


జాతీయ సాంస్కతిక వథతీవ(తిక 


సంస్ప్కృతాంధాంగ లాతుణికులు 
కవులు ళయ్యను గూర్చి నిర్వచిం చిరి “పద 
ములయొక్క_ ఒద్దిక లేకపొత్తు _ అనగా ఏ 
పదమువెంట ఏపదము కూర్చిన సౌబో 
అదిశయ్య”” శయ్యశబ్దసంబంధ 'మెనది. ఇని 
మన పా-దీనకవులయెడ పద్యశిల్పమన జెల్లి 
నది, ఆధునిక లెన తిలక వంటివారల వివ. 
యమున ేక్పుతో కూడీనరచన అనిచెప్ప 
వచ్చును. ఈరచనావిష మెన నేర్చు తిలక్‌ 
కావుననే 
బెలక్‌ తన ఎనీ లివిషయమును మిక్కిలిగా 
నొక్కి చెప్పినాడు. 


క వీిపలయండు సుస్పష్టము, 


తిలక్‌ కావ్య పయోజనములను కూడా 
విగికము చేసి నాడు. 

“నవతే_కవిత? అను గేయములో___ 
“అక్ని జల్లి నా అమృతం కురీసీ నా 
అందం ఆనందం డాని శరా 
అని ఆనందము నెక "మొగ్గు చూపించి 

నాడు, తిక్క నగారును “ఆం. ధావళీ 

మోదం బెరయునట్లు గా ౫ (వాయుదు 
ననియుగ దా చెప్పుకొన్నది. 
పెవాశ్యాలలో నే “అందం” అన్న 
పదంచేసి “లీ (పాముఖ్యమును మరింత 
నొక్కి చెప్పనవాడయినాడు,. 
శావ్య, పయోజనము గా తిలక్‌ ఆనంద 
మునే (పాధథాన్యము నిచ్చిన వాడ య్యు 


ఉపదేశముగూడ నుండవలెనని అఫి 
పాయపడినాడు, ఈ పాదములు పరిరీ 


లిం చుడు_ 
“అన్నా ! క విత్వం అంత ౮ "ంత రజ్యోోతి 
స్సీమల్ని బహిర్షతించేయాలి వి సరించాలి 
పతి నృప రధ _ ఉపదేశము ఉందవల 
ననియిక దా భావము. 
కావ్య పయోజనములను (పా-బనులు 
కూడ ఆనందోప జేశములుగ సే చెప్పిరి, 
కావ్య(పశాళక ర్రయెన మమ్మటుడు న 
“కావ్యం యళ సే౭_ర్థక్ళ తే వ్యవహారవిజే 
శిప్రతర తతయే 
'సద్యఃపరనిర్వృతే యే కాం తా సమ్మిత 
త యోపబేళయు చే ” అని చెప్పెను, 


కావ్యమువలన యళ స్సు, అర్థమును, 
వ్యవహార పరిజానమున్కు అమంగళ పరి 
హారమును, సద్యఃపరనిర్చృతియు, ఊప 
దేశమునుకలుగునని పె శ్లోకము భావము, 


సద్యః పరనిర్భృతి_ ఆనందము, ఉప 
చేశము, ఈగండు తిలక్‌ చె ప్పె ను, 
య శ స్సు సత్కావ్య నిషేవణామువలన 
కలుగును. తిలకొ్గి సత్కావ్య మే, అర 
మును వ్యవహార పరిజానము _ ఇ౦ దుక 
శావ్యవి సృృతికావ ల. క వితాశకలములలో 
ఆచెట్టు సాధ్యము * పిదప ఆమంగళ పరి 
హారము _ “కాళ రాతి కం కాళిలు 
చెప్పున రహాస్యం” నినికి ంచే ఈకృతుల 
వల్ల అమంగళ పరిహాగమునకు తావులేదు, 
ఏయు” ఫు అభిరుచి ఆయునములోనిది, 
“కాలి కమురు కెంపుకొొడుతున్న కాలం 
కథలు నూనవవ్యథఖలు” శావాలిపుడు, 
కనుక దానిని తిరిచవలనీన పని చేదు, 

తిలక్‌ కుకవినిందకూడా చేస నాడు, 
సుతి మెర్తిగా మందలంచినాడు _ 


“|, పతిమూటకీ శ క్రి డందిి పదును ఉంది 
Gres కరక ఒ 'చిత్యం 
గులక రాళ్ళ డచబ్బాసూగించి 
గొప్పసంగతం అని దబాయిం-చకు 
అలిగినన్ను శపించక అన్నా |! 
నీమీద నాక కోపం లేదు. * 
ఈయుగములోవ లే కవులు కాగి 
తానికి ఒకడుండేవాడో ఏమో 
శీనాళభుడుకాడా యీవిధముగా నే_ 
“గాడిదా నీవున్‌ కివి కాదుగదా అను 
మౌనమయ్యెడిన్‌ "అని నాడు. బల్ల గుద్దని టే 
బడాకవి కావటము బీదుకచా! 


ఆధునిక సాహీత్యరంగ ములో “అదీ 
క్యూరిటి ” అను మాటబఒకటి వినబడుతూ 
ఉన్నది. తిలక్‌ రకము కవిత్యమును 
గుటిం చి = 
“కవిత్వంలో అబ్‌ క్యూరిటీ కొన్ని 
సంద రగ్భాల్లో! ఉండ్‌ చ్చు 


కాని పాఠకుడికి సి అనుభూతి ఆకారం 
అందాలి హత్తుకోవాలి 
అది(టాన్స్‌ప రెంట్‌ -వీక కు ఉండాలి 
నిన్ను పలక రీం'చాలి”? 
అని తేన అఖిపాయమును చె ప్పెను.ఆబ్‌ 
క్యూరిటి (Obscurity) చీకటిగా 
నుండుట, గోస్యము గానుండుటిఅని అస్థము 
తగి (కాన్‌ పరెంట్‌ చీక కుఈ ండాలి”_ 
సూర్యోదయమునకు ముందు నీకటివ లె 
కనిపిం కనిపంచని విధానమున నుండ 
వలెనని భావము, ఆవిధమున నుండినే 
గదా పాక కునికి కవి అనుభూతి రూపం 
అందునగిి, హత్తుకొనునది. కనుక “ఆద 
క్యూరట? అన నట్టుండవలెను, ఆంతెయ 
శాని “అబ్‌ క్య్యూరిటి? అన* నే గాథాంధ 
కారమున కట్టుకొనినట్టుగా 
ఉండకూడదు, అబ్‌్స్స్‌క్య్యూరిటీని ఆంధ 
కారం చేసినవాగూఈన్నారు. పీశుజాప 
కమున బేగుకాని ఎవరో ఒక ఆంగ్యాకవి 
వ రెయ్యిలు _ తౌను(వాసీన [లా ము 
కొత్తలో తనక్కు దేవునికి మొొత్రమే 
తెలుసుననెనట. కొంతకాలము గడచిన 
పిదప Only the God 
kn ౪5 ఆనెనట. అబ్‌్సక్య్యూరిటియా! 
అంధ కారమౌా#* అం తేగదా! కృష్ణ. 
శా స్ప గారు సైతము తీన భావకవితా 
గీక ములను _ “అర్థమ్ముకాని భావగీత ము 
లివి” అని అనే ఫక్కి_లో సెలవిచ్చిరి. 


Bad luck to the reader; 
Poor fellow! 

ఈ విధముగా అభ్స్బ్‌క్యూరిటి కవి 
త్రము (వాయుట (కొత్తగా గ మ్మ 
త్తు గా ఉంటుందని తిల శఉదావారణ 
(పాయముగా వాకుచ్చిరి - 


గంతలు 


“రాల రెండోజూములో రెండు కత్తుల్ని 
తిన్నాను 

గుండెమోిద గుండుమోద 'నల్ఫ్ఫ్యురిక్‌ 
యానీడ్‌ వోసుకున్నాను 

నా పెదవుల్ని క త్తిరించి నీవీఫుమోద 
అతిశాను 
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ఈనిముసంలో విషంలో నా నే తాలు 


సువక్ష్మరు సాలు న్‌ 
“ఇది పసీతేనం ఫ్లస్‌ వె,రితేనం యింటూ 
డక డెన్‌ 


ఈక సాయం విక టిస్తుంది, ఈ వ్యవ 

సాయం వె రీతలలు జేసుంది ” 

ఆటీ అ 

తీర్చునుకూ డాయిచ్చి నాడు. శాబట్రి అబ్స్‌ 

లు 

క్య్యూరిటీ అన్నది మనగుం డఉజలమిచ 

'సల్ఫూ్యూరిక్‌ యానీడ్‌ పోసుకున్నట్ట గా 
ఊందకూాడదు మరి, 


ఆని 


ఈ “అబ్స్‌క్యూరిటీ? తిలక్‌ దృష్టిలో 
(పాచీనకావ్య సంప్రదాయమైన “ధ్వని” 
నీద్ధాంతేమునకు మారుగా వాడినమాట 
యని స్ఫురించక పోదు, తిలక్‌ ఎంత మోడ 
రన్‌ గా చెప్పినా సంప్రదాయపు బాయల 
నుండి తొలగినవాడుకాడు. ధ్వనియన. 
ఒకటీ ఎాచ్యార్థముగానుండ గెండు వడి 
వ్యంగ్యము గా ధ్వనియిం చిననే గడా 
సమ్మ 3ము, తెలక్‌ వంటి సమరు డెన కవి 
మాత మే అది నిర్వహింపగ లుగును. 
“అమృతేం కురిసి నం" (తి క్‌ డలు **ఆను 
కవితలలో ధ్వనిని చక్కగా నిర్వహించి 
నాడు. (పా-ఏన సంప్రదాయపు గుణ 
ముల యెడ గరవమున్న తిలక్‌ వానిని 
(తోనిరాజని క విత్యమును (వాయ లేదు, 
గా క వితర్వోమును, తీలవృణములను 
శాతము వివరించి యుండ శాదను కట్లు% 


చేనీన 


ఛందోవ్యాక రణ (గంథ ములు 
పాపమేమో తిలక్‌ వానికి మ్మాతిమే 
శిక్ష వేసినాడు, కాని మళేవిషయము 
నందును (పాచున క వివ రేణ్యుల నిత్య 
నూతన సార్వకాలిక సత్యెములనుండి 
విడవడ లేదు. ఆందుప తిలక్‌ అభినందని 
యుడు. ఆపరవిశ్వామితునివ లె YY 
నచనకవితి ళకుంతేలకు జన్మనిచ్చి ఆ 
హోద[గ దృక్కు_లతోో ఆదరించి తిర 
స్క_రంచినాడేకతప్ప సాకతెము సేయ 
లేదు. అర్హత లేని అధదూధముల పాల 
బడి చులక నయెపోతున్న ఇఆపిల్లను కణ 
నినలె వేగదిని పోషించి సంస్కాాతో 


నమాలోచ న 


వేసవి వర్తన = శ్రీకృష్ణదేవరాయ, రఘునాథరాయంలు ; 


ర (శీ te, యస్‌. గంగ ప్ప, ఎం. న వ్‌ ్హా-ీ ° యః 
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వేసవివర్లనలో రఘునాథ రాయలు 
(శ్రీక న్స చేవరాయల్ని అనుసరించాడు, 


స్వతంత్రత ఉన్న రఘునాథ నాయకుడు 
స్వల్పంగా అనుసరించినట్లు క నిపిస్తంది. 
(శ్రీకృష్ణ దేవరాయలు రఘునాథ నాయకునికి 
అన్ని విధాలా ఆదర్శ పురుషుడు. ప పెచ్చు 
క ఎప్ప బేవర*యలతో అన్నివిధాలా సరి 
తూగ గలవాడు రఘునాథుడు. (శీక్ళష్ణ 
"దేవరాయలప సాపొతీ సమరాంగ ణ సార్వ 





చేతను గా తర్చిడిద్ది నవోథఢ-గా అలంక 
రించచినవాడు తిలక్‌ , పాఠక దుష్యంతుల 
కిచ్చి పరిశయ వసరు నాడు, కాలగతిని 
మగటిమిలేని మగలు మరతురో ఏమో! 
ఈ చందాన తిలక్‌ తన (గంథము 
నందు మన పా-చిన సంస్కృతి సాహెాత్య 
ములయెడ అపారగ”రవము 1 పదర్శించి 
ఆధునిక సాహిత్య (పృక్రయను పరి 
కించి మనగలిగిన కాలానికి నిలబడ 
౫లిగిడ లతణములను జోడించి (పాత 
కొత్తల మేలుకలయిక గా తెనశావ్య 
మును తీర్పినాడు_ అభ్యుదయ కవిత” 
యుగ శంఖమును పూరించిన తిలక్‌ సక 
(పాచీనత యెడ వ్యా మావా మేమి! తని 
ఆందురా* 
“మాధుర్యం సౌందర్యం కవితా 
మౌాధ్విక చషకంగే రంగరించి 
పంచు పెట్టిన 
(పాచేకస శాళిదాస కవిస్మ మాట్టులని 
వ్యూహో ప్యూపహోత ర "భిదన చణ 
ఉ పనిషదర్థ మహోదధినిహీత మహీ 
రత్న రాసుక్న 
పోగొట్టుకునే బుద్ధిహీను'డి వర ? 
అంకితం _ 


భె"ముడన్నది దిరుదం, అలాగే ఇది రఘు 
నాయనకు నాడ వర్తిస్తుంది, ఇద్దరూ అటు 
కదనరంగ౦ంటగోను, ఇటుకవితారంగంలోను 
అసామాన్య శేముషీ వై ధ వాన్ని (పకి టించి 
ఆశేష ఎొర్య సాహసాల్ని వెలువరం-చి 
చక్కటి కవిత్వం చెప్పి; విజేత లె విజయ 
దుందుభులు | మోగించిన మహారసీకక వులు, 
వీకులూను. రాయలకు భువనవిజయ లాగ 
నాయకునకు “*ఇందిరాముంది*ంి విద్వద్గా 
స్టులకు ఉపకరించింది. ఇద్దరూ తీసుకొన్న 
వస్తువులో, చేసిన రచనా విధానంలో విల 
క్షణాలే గోచరస్తుంది. ఇద్దరూ రాజక వులు 
కవింాజాలూను, కృష్ణ చేవ రాయలు తదితర 
సమకాలిక కవులకం కు విలక్షణంగా ఆము 
కృమాల్యదను రచించి,తరించాడు. మోహ 


శృం-గారం తన శాలంనాటి కావ్యాల్లో 
మోహరించి ఉండగా రఘునాభుడు 


౧*+మాయ్కం రచించిన ఆదికవి వాన్ఫీక చరి 
(తస రచించి త నవిశిష్టతను (పకొటించు 
కొన్నాడు, ఈ ఇదరు కవితలజులు తవు 
ద య 
(సబం ధాల్లో వోనీ న వేసవివర్లనను తిల 
కదాం. 
ద 
(పబంధా లకు అస్తాదశవర్గనలు జీవాని 
లాలు; తద్విరపీతం గా (పబంధా లని ఫీం 
చుకోవు, ఈ అపావళవరనలో చబుతువగ 
అ 3 ౧౧ ౯ 
నలు (పాధాన్యం వహిసాయి, కథ కను 
గుణంగాభ్‌ చిక్యంతో ఈబుకువ ర్లనచేనీ 
తిన (ప ల్యేకతను నిల చట్టుకొ న్న వాడు 
సీకి ఇష బేవం యలు. 'సందదో+*-చిత మె 
WAN) భి ల్‌ు 
అతికనట్లు[గీష శ్రువర్ష ) శర్కద్వ సంతి వర్ష నలు 
ఆము క్షదూల్యదలో వేసీ నరీతిని పరికిలి సే 
pn pn 2 
కష్ట దేవం "యల విశిషత గోచరీసుంది, 
0/౮౮ వక లా. 
ఇలాగే అవసరం లేక పోయి నొ అన్ని బు 
తువుల వర్షవలూ చేయాలన్న శాంత తేక, 
శు చితసహంగా అవసరమెన వర్శనలు 
మొత మే చేసీనవాడు రఘునాభుడు, 
చాల్మీకిచరి(త్రలో మొ ర్రేంమోద(గీహ్మవసం 


జాతీయ సాంస్కృతిక పక్షపత్రిక 


తేరు వర్గనలుమా(గ మే ఉన్నాయి. ఇచే 
ఎవి ౧ 
రఘునాశుని విశిష్టత. సందర్భోచిత మె; 
అతికినట్టుండి సముచితంగా ఉన్నాయి. 
వాండ్యరా జైన మత్స్య ధ్వజమహా 
రాజు సా(మాజ్య వైభవం అనుభ విస్తూన్న 
క న. Es సవివర్గ న న ఆము మాల్య 
ద ెందోో అళ్చా సంలో అమోఘంగా 
చేకాడు (శ్రీక్సప్త దేవరాయలు, ఇన వె వె ఐదు 
పద్యాల్లోపపులంగా జరిగిం దీవర్షన, సప్త 
రులు ఉర్థ స సందర్భ నార్భి మెబ యలు దేర ఆయా 
తీర ల్ని సందర్భసూూ కాశీపట్ర్లణం దర్శించ 
మణికి రిక ల్‌ో స్నా నాలుచేనీ, శానీవిళ్వ 
నాథుని సేవిం చేలోపల వేసవి ఆరంభ మ 
న ల్లీ ఓ య్య వాలీ | ఇ? 
ట్లు వాళ్ళకి చరత రెండి ఆళ్యా సగంలో 
అఖువర్తించాడు రఘునాథ రాయలు. ఐధ్నా 
జో + అభా ళ్‌ వ రొజా అట - 
లుగు పద్యాల్గా ఉం దీవ లన (నన 
రాయలు. ఈ వేనవివగనళలో ఉ FS 
| a ఎట్‌ 
లంకారా న్నఎక్కు వగా ఆయించిన్యా 
న్వథావోక్తి కనిసెతిం ఏ జని మిగిప ద్యాల్లో 
(పయోగించెడంవిశేషం. -పె kk 


లభోక జత 


ఎ పెచ్చు రాయా 
అడుగడుగునా కనిపించి, 
మనల్నీ ఆశ్చర్య చకితుల్ని చేసి, ఆనంద 
అ ముంచి తేల్చుతుంది. ఇది రాయల 
(ప త్యేకత. రఘునాథుడు కొద్దిగా '*య 
లను అనుసరించినా తన ప్రత్యేకతనుగతిం 
నిల బేట్టుకొ న్నా డు, 


వేసవి రాగానే నదీ ప్రవాహాలు ఇంకి 
పోగా, చటాలలో పేరన పాచి పెద్ద గా 
bens దనివర ర ంచాండురాయలూ,ఇది 
స్వభావో్త్‌, ఇందు రాయల గోక జ్ఞాత 
స్పష్టమవుతుంది. ఎండమౌవులవల్ల అన్ని 
దిక్కులు భర వునికోనం ఊఉ దికినల్‌ర లు ఆగి 
గట్టిన ఇాకిరేవులో అన్నట్లు గోచరిం 
“పాయని రాయలు ఉతల్పేశీంచడం మనో 
ఫ్రం ఇలాగ రఘునాభుడు _భరవుని తినే 
(తౌగ్నిలోని వేడి మేలోకమంతా వ్వ్యాపీం 
చిందో అన్నట్లు “గీష్ము మతిఫిప్మ రబ” 
తోచిందని ఆ ల్చేంక్షీంచారు, ఉేళ్చేక్ష 
భేనులోకి సామాన్యమైన ఉలికినగుడ్డలు, 
బాకి రేవులు చెప్పడంలో కాయలలో! జై 


తవూలంగా 'సహజత వ్యక్త మవుతుంది, 
వే సవినీళ్ళు నూర్యరళ్శి చే హారింపబడ గా 
మొర బెట్టుకొంటూ వెళుతున్న పాడు 
బావులో అన్నట్లు సుళ్లు తిరుగుతూన్న 
సుడి-గాలులు వ్యాపించాయని రాయ లంజకు 
“సుడిణశాలి ధూళి జుట్టుచు 
వడిగానగందంవ తిరి? వలయంబగు చుక్‌ 
బుడమి యను ఎరణిం చరం దిరి 
గడుకీలన అకాలఅనటి ట్ర్‌ (గీప్మమునందున్‌ క్‌ 
(2-78) 
ఆని వర్శంచాడు రఘు నాఖుడు, 
ఇంతక ౦కు క్సస్ల'దేన రాయలు 
“పడమగ వెట్ట నయ్య్యుడుకు 
(వాళన “ముల్లకి కరా శ్రీకి = ఎద లె 
బడలిక నూకు నచ్చిలువ 
(పగ ములన్‌ ag మాకీకికిన్‌ 
ముడియిడ ( బిమ్బ్చగుంటు రథ 
మున్నిలు పక్నయనంబు సాగమిన్‌ 
జడను వపీంచె నాగ దివ 
త్తలీన్‌” 
౧2. 49) 
అన్న పగ టివూటబుదీగ్స కావడానికి క 
తువు ను ల్పేశీంనాడు. పశ్చిమదిక్కు_ నకు 
వీస్తూన్న గాలి వేడిగావడంవల్లంచాని నాహా 
రం గా సీకి రించనికాటి పేదలై బడలిక 6 
చేత ముళ్లువిడిపోశూ ఉన్న ర థాళ్యాల 
సర్ప్వాలముడి బలసపడ డానికి 
నూర్యుని ఆజ్ఞ తో సాఠెసా రెక రథసాగథ 
అనూయముడు రిథం నిలపడంవల్ల (పయాణ 
వేగం మందగిం చెనేమో అన్నట్లు (గీవ శ్ర 
శాలమందలిసగటివూటలు దీగ ములయ్యా 
యట, ఇలాగే శా త్చేంయూలం శారంలో 


'న౦0 ముఖం స్‌ లా 


పగాలెన 
౧౧- 


పగ టివూటలు దీర్భంశావడానికి గల శార 


కాన్ని రఘు నాథుడు వర్శించాడు, 
“బడ్‌ శుజెంచుచాయ ధర 
బాంథుల తాసము తేర నక్క_డ 
క్క_డ( దరుజాల మూలముల. 
(గమ్ముచునిల్య (౫ దాని|గుచ్చుకో 
వడిం గ రవి యొ త్తి దిన 
వల్లభుండల్లన సాంగెనాలగ్‌ న 
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య్యడ నతిదీగ్గ భావము వ 
హీంచె నవాంబు అహోమసోోగతన్‌ 
(2-78) 
చాఓసారులను ఎండనుంచి రశీంద 
డానికి ఛాయాదేవి చెళ్టయమూలభో నిల 
బడిపోకూ ఉండగా ఆమెను తేన కరి 
లతో (గసాొంచి తనతోపాటు కొనిపోవ 
డానికో అన్నట్లు సూ ళ్యడు సాగాడట. 
ఆందు చేత ఆలస స్యృమెంది. ఆ ఆల స్యంతో 
అహాసూలు దీర ఖయాం యన శారణం 
స ఎ అలు కం. “పయ 
నంబు సాగమిన్‌ జడను వసించెౌనాల 
నివ సంబులు దీర్గ ములయ్యె న త్రెరిన్‌ .’ 
ఇందు “అల్లన సాగ నా నయ్యెడ 
నతిదీగ్భ భావమువహిం ౫ నహంబు లహో 
మహో ౧ తెన్‌”. రెంటిలోను ఉ్మత్పేమె 
లంళశార మే. అనుసరణ ఉన్నా రాయల 
కంటు సహజంగా. సరళంగా చెప్పాడు 
రఘునానుడు. ఇది ఈతని స్వరం త్రీతీ, 


రాయల రచనలో ఇంకా సూర్యుని 
చేడమి శాల్బ శా గాలివల్ల పెక న్‌ 
బూరుగు 


బూడిద సమూవామో అన్నట్లు 
దూది ఆశాళాని కెగనీం దట. పర్దశ్యు 
నికి లంచమివ్వ గానికీ నాణాలతో చేతులు 
పో త్తి నజేసూ అన్న ట్రున్నాయట నీ 
టీ. నదులూ, 
' మెండుమోతీన పగ టివీతెండ దాం 
మొల్ల (బోయిన లేబొండు మళల్టివెదల 
తుదలC( జప్పడ లె కడుదొడ్డ లగుచు 
గొడ మె మొగ్గ అగము ల గ్రీిభ"బ్బలట్లి. 
(2.56) 
ఆని ఊఉ ల్పేశీంచడం రాయల కే చేత 
నవుతుంది, శా గా_ 
“ఎసంగుక ట్రావ్మికియ నావినెస-కు6 బగటి 
యెండయుకు శాజకండుభూ మండలమున 
భాలిచ మాపట బండు వెన్నెల చకోర 
పోత విక తెకి( జూపట్టువోసి నట్టు.’ 2-౮0) 
అతని చెప్పడం రాయల క ఒక కునిదర్శ్భనం, 
ఆరిళయించిన ఆవిలేమో ఆస్నట్లు వేసవి 
ఎండ వేడిమి ఆరని భూమి పె మాపటి వేళ 
చళోరిపతుల కోసం “చాపట్టు వోసీ 


ఇంశొా_ 
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నట్లుగా పండువెన్నెల ఒప్పిం దని 
రాయలు ఎంతో చక్కగా ఉ(త్పే 
శీంచాడు. ఇలాో 
అట్రి వేసవి 'బెడిదంబు వెట్టక తన 
వా సము సెమర్సి సా రెకు ల _సక ౦బు 
దుసీకిలంగ 6 గాదె సవరింపవసముగాక 
ఫుష్పుబా౭ఎవి చెజకు విల్పుడమి(యబడియి 
(2-05) 

_అని ఉతల్పేశీంచాడు రాయలు, 
రాయల ఈపద్యంలోని "వె.దటి పాదం 
యథాతథంగా వాడుకొన్నాడు రఘు 
నాధుడు. 
“అట్టి వేసవి బెడిదంపు వెట్టకతన 
"నేల నందంద విరిసీన నెలియలందు6 
దరణి పాదంబు నెడ నెడC దవుల మెల్ల 
దివిచికొని పోవ దివసంబు దీర్చమయ్యు” 

(2.74) 

అయిలే ఇక్కడి విషయం వేరు. “బడీ 
చనుటెంచు (2-173) పద్యంలోని 
భావాన్ని మరోోవిభం-గా చెప్పుకు న్నాడు 
రఘునాఘుడు, ఏ-మెనా రాయలమోద 
ఎంతో గారవముంయేకాని రఘు నాథుడు 
యథాతథంగా గహించగలడాకో ఆమా 
[తం రచించడం తనప చేరతశాకశారు. 
ఆ రచనమిది గౌరవమే ఇంత వేనింది. 
తరుణుల్‌ ? (2-66 అన్న రాయల పద్యం 
లో చక్కటి ఉ| ల్పేకుఆంది, ఇది మనో 
డన భావన. (గామ (గామంబుని” 
(2-69) పద్యంలో వేసవిలో భూమిపై 
కుంపటిలోని తామరలో అన్నట్లు చల 
చేండిరా లున్నా యట. తోట,బగ 
లుండి (2-70) పద్యంలో వర్షాన్ని 
నూచించ వానికి గుడ్డుతో గూడ వచ్చే 
ఎర-దీమల + అన్నటు (పజలున్నా రం 
టాడు రా నులు, ఇవన్ని ఊఉ త్పేతా లం 
శా5ానిక శదాహారణలు, 

ఇక రాయలు సృభావో క్ర్రంగో చక్కు. 
గా (గీష్ము వర్షన చేయడం గమనిద్దాం, 
వెలి ఎడ నడ నారికేళపాక -మెన్మా 
రాయలు స్వ భావో క్తి అలంకార (పయో 


గం చేయడంలో సమర్థుండు. చేసవి వర్ష 
నలో ఈ స్వభావో క్రికి చోటు కల్పించ 
డం విశేష మన్నది పూరోో క్షం, చేపల 
వాసనలతో ఒదిగి ఉండి న త్తగుల్లల్ని, 
ఎం[దశాయల్ని తింటూన్న కొంగలకు 
చెరువులలోని నీరు జానుదఘ్న మెం 
దన్న విషయం “నులివాడు (2.59) 
పద్యంలోను; నీళుండ గా పెద్ద పెద్ద చేప 
లను తిన్న పెద్దకొంగలు, వేసవిలోనీళ్ళిం 
కివో-గా బొమ్మ డా లనే చిన్ని చేపల్ని 
సెతం తిన్నా యని *మిటగు మిల చెల్లి 
ర పద్యంలోను చక) గావరీం 
Me. ఇంతకం శు ఖా. 
ఏతంఎ తేపుడు ఉదయాన గెక్కె_నల 
శబ్దం మద్దాల ధ్వనిలా-గా ఉఆందగా, ఏ 
తం త్‌ కెడవాళ్ళు పాడుతూన్న పాటలు 
ఎంతో మనోజంగా త న్నాయంటూ_ 
షా 


“పాత ర్యేళల నతి వట సాగ సె 

శ రా ౬ కూ 
పాటి ౯ గుంభోంభనో 

ద్మూ తాంబుధ్వని వాద్యమె మరుదథధ 8 
ఫుంజీభవ త్ప్చాటల 

(వాతా మేడితసీకక్ర భూ సుర ఫిళా 


గామౌాంబుపల్యాబహు 
(సేత స్సంధుల నంధుయం (తనతీక్ఫ 
(తోద్రీక గోయాఘముల్‌” (2-55) 


_పద్యంలో వరించిన లోకజత స్పష్న౦, 
క ఖా లు 


సము మా 


“తలాగుత్యాతిన చూతనూత్న ఫలయు 
కైలాఖఘాతస్వన 

మ టన దంబుహృత మౌ 
త్స్య చేద పాకోద్దతో 

ద్వారంఫుం గనరార్భ్చు భోగులకు సం 
ధ్యా వేళ లం గేళికాం 

తా ర౮-భ్యంత” వాలుకాస్టిత హీమాం 
తర్నాళికేళాంబువుల్‌” (2-68) 


పద్యంలో "వేసవిలో భోగులు (కొత్త 
మౌమిడి ముక్కల్ని తాలింపు వేసీవం 
డిన చేపల కూరతో భోజనం చేయగా 


నమాలోచ న 


కలిగిన కనరును వోగొట్టు కొనుట కె 
ఊఉ ద్యానవ నాల్లో ఇసుకలో పాతిపెట్టిన 
కొబ్బరికాయల్ని బయటికి తీని వాటి 
నీళ్ళను సాయంశాలం తొగతూంటారు 
అంటాడురాయలు. ఇదిబహుళ8 తన అను 
భవ మే! ఇలానే రఘునాథుడు _ 


పట పట పగిలెం గుంఖిని 
తటపట పఖకులమనంబు తల్లడపడిడెన్‌ 
చిట చిట నెగ సెన్‌ దవళిఖి 
కటకట (గ్రీమ్మంబొకింత కన౧బడునంతన్‌ ’ 
(టం ఇ 

అని స్వఖావోక్తిని చక్క_ గా (పయో 
గించడం గమనించ దగ్గది, 

రాయలు వేసవి వర్షన సందర్భంలో 
హాస్యం పరిపోషించి ఉండటం మరీ విశే 
షం. ఇందు తన శృంగార (పీయత్యానికి 
హాస్యం ఆధారభూత మైంది. 
“త్రొడిబడవమ్మలక్క_లని 

తూలుచు దీనత దోసీలాగ్గచున్‌ , 
వడముణి తేర జేర, నల 

వా ము లెన్నక, మోము గుబ్బలున్‌ 
గడుకొను కెశ్నదీస్రులు నె 

గాన (౫నూను చిట్టక ౦బు( (దా 
గుడు గనిసన్నల న్నగిరి 

(కోల్చక పాంభు.బపా పపాలిక ల్‌ ల 

(2-59) 


_వేసవిలో బాటసారులు చాహాంతో 
అమ్మా! అక్కా! అంటూ దీనంగా దోని 
లాగిన PAY - ఠి "వేం చెరాళఖోని స్త్రీలు 
నిపవోయ-గా, (ఈగ కొంత సేద దిరిన 

స ర్స్‌ 
ఆ ఛచాటసానులు ఆ ర్త s 

క త్స భె "గాలు 

లు నవ్యా రట 


ల కన్నులు, 
ముఖాలు, నౌరు 
చూసూందగా _ ఆ రీ 

జాతి = 
వా*కాముక త్వాన్ని గమనించి. ఇందులో 
సోస్యం పోషించడం రాయల కే సాధ్య 


మెంది, 
యోజనా 


ఇలాగా (శీ/కృొ స్మ దేవరాయలు అనన్య 
సామాన్యంగా బుతు వర్షన వేయడం 


జాతీయ సాంస్కృతిక వతువిక 


కా స 
© 


_ 4) వెలుదండ నిత్యానంద రావు 





నన్నయ కవిచందు నవ్యసౌధంబున 
లలితిమా పలుకులు పలుక నేర్చి 
తిక్క నామౌత్య్యుని దివ్యాంగణంబున 
తగురీని బాల్వంపు దళనుగుడిపి 
శీ.నాథ కవిరాజు శీతాంకుశాలలో 
యావనదక యందు నడుగు. బెట్టి 
పోత నామౌాత్యుని పుప్పవనంబున 
| విరి 'లేనియల గోలి పరవశించి 
(ప్రభువు (కప్ప రాయల పాలనమున 
విజయనగరఫు వీగుల వేడ,,__తోడ 
అందల మెకి_ యూశళేగినటితలి ! 
ఆంధ అవి! జేజేలనందుకొనుము. 


ళ్‌ శ నార్యుని స్ముపసన ఇక థెయు క్తి 
తిక్క నామౌాత్యుని "తెనుగు దనము 
(త/నాథభట్టు విశేష ధాణకుది 
పోత నామౌత్యుని వోవాళింత 
"పెద్ద నార్యు శిరీష పేళలత్వంబును 
ముక్కు_తిమ్మకవీం[ద్రు ముగ్దుపల్కు_ 
సార సామౌత్యుని సుందరకల్పన 
ధూర్జటివర్యు మౌధుర్యమహీవ 
(పభువు(౨/కృష్ణ రాయల పాక పటిమ 
చేమకూర వేంకటకవి నేషగుణము 
ఎదదలంచియే గటంబు "నెత్తుకొంటి 
పలుకు దయ సేయుదూ! వాణి నలువం "ణీ! 








( 12 వ “పేజీ తరువాయి)” 
లోను తన |పలిభెలోక జతల్ని [పక 
న కు వసస ౩ 
టిస్తూ వేసపివర్ల నను గావించడంలోను, 
తెన (ప్రత్యేకతను నిల బెట్టుకొన్న ట్లు 
స్పస్థ మెంది. అదేవిధంగా రఘునాథ 
రాయలు చెతం ఎడ చెడ అనుసరంచినా 
కృష్ట చేవరాయలతో అన్నివిధాలా తేన 
సాదృ్భశ్యాన్ని, స్వతిం్యతను చూపినట్లు 
సువ్యక్తమైంది. శీ/కృష్ణ చేవరాయలు 
" రఘునాథ రాయలు ఇద్దరు రాజకవులే 
కాదు కవిరాజజలూను, అనడం అతిళ 
యోక్తీ శాదు. స్వభావి శ్రీ! శ 
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ని వాల్మీకి రామాయణము 


[పథమ సంపుటము: బాలకాండ, 
అయోధ్యాకాండ. (గంథక ర్త: (పకాళ 
కలు: శ తాధక (గంథక ర్త, ఆర్ష కవి 
శిగోమణి విద్వాన్‌ బులుసు వేంక "టేళ్వ 
యలు, ఎం. ఏ; (త్రిబుల్‌ ) నీ అన్నవరం 


సత్యవతీ దేవీ స్త్రీల (పభుత్వ క శాఖా 
లాంగి భాపాధిపతి, 8. 22.14 పట్టాఖివిథి, 
-గాంధినగ వం. శాకినాడ 53300౧4, వెల 
ఈ స్‌0. ఇ (కొను పెద్ద సెజూ 416,16 £ 
20 ఫుటలు.? 

త వాల్మీకి 5 'మోయణము జగత 
వీదము, దానికి చేలీయ విదెకియ మార 
'ేశియ భాషలో నెన్నో అనువాద 
ములు నెలనీనవి, అనువాదములు కొన్ని 
అనుసరణములు కొన్ని, పరివర్త నములు 
క్‌ న్ని, ఛాయాను వాదములు కొ న్ని? 
ఎన్నో రకములు మున్ను వెలువ డనని. ఇది 
వలి కాలములో (క), మాయణ 
వృకుము 
ఖండనము, ?)ర5౭-మాయణ విషవృకు యు, 
శ్రీరామాయణ విషువృతీ. ఖ0౦దడదనము 
మున్నగున వెన్నో కొలలుగా బయలు 
చేరినవి. వావిలి కొలనువారి “వాల్లీకి 
రామాయణము, జనమంచి శేషా ది ళర్భ 
గారి * ఆం|ధ (శీ మ దామాయాణము” 
మూలమునకు6 జాలసన్నిహితానువాద 
ములు.గోఫీనాథ రామాయణము అంతియే, 
కాని భాస్క_ర రావౌాయణము రంగ 
నాథ రామాయణము మున్నగునవి కేవ 
లాను వాదములు కావు. ఇంతేవజుకు తెలు 


కల్ప 
'వలువడనపీదప, క ల్చవృక్ష 


గునవచ్చిన అనువాదములు వ్యాఖ్యాతీల 

జ న్‌ శ స 9 
భావములతోవి ఫులీకృత ములు.అతివ్యా ప్రి 
దోషములు కలవి, అవా ప్త దోషములు 


టజ్బుల్రబభ సుందర మా ననుష్ట్రుప్పులోన 
(వాసె వాల్మీకి సంస్కృతీ భౌ షయందు 
అంతే సులభమా ఛందస్సు నందెవండు 
శ) రంబుగ నాం|ధీక రింప లేదు, 00 


కావున, ఈ పయత్నీము, ఎసి గా 


'వొయు ఘు యథాతథంబు రామాయ 
అంబు తేటగికల ఛావార్లదీ ప్తీ మెజియి” 


అని వరా 

“సులభ సుందర చృందము సౌంప్రుమూాల 
భావశేందర్వ పోషణ |పస్ఫుటముగ 

భ కృ బారంభ మొనరించి వాయు మోగి 
అమన రింపస కంభముగ వ్యాఖ్యాత చెవని, 
వృత్తిములువాడె వాల్మీకియెచ్చ కుచట, 
వాడు వృ ర్రంబు లచ్చోట వానిమోొలఅల, ” 


జ, దీనినిబటి చర్వితే 
షా లు 
చరణము, పిష్ప పేషణము ఆతని పాము 
రులనుకొొనుటకు పిలుగా వరల ామౌ 
యణ మే [వాయు కల ఆని అడుగువారికి 
సమాధానము లివి, 1. ఇది | భాత్స్ఫసుతుని 
కోరిక, 2. రానూ జ, 8. చేటగీతలలో 
(నాయుమని 4, వ్యాఖ్యాలేల నంధము గా 
నను'సరింప వదని న, మూలమున వృ త 
ద లాటి 
ములుగ లచోట వృ తములే (వాయువమాని 
తానీ 
6.భ క్తితో,వాయుమని 7. సనులభసుందర 
చృందస్సు సొంపు నింఫుమని ర. మూల 
భావసౌందర్య పోషణ (ప స్సు టముగ 
నుండవలె నని_నియమములను రాముడే 
యేర్చటే చెను, మూలము నిర్వచనము, 
ఇదియయు నిర్వచనము, ఈచక్క_ని పదతు 
లను రామాజ కాగా సృష్టించుకొని 
షా 55 
శ్రీ వాల్మీకి రామాయణ రచన శీ) వేంక శే 
(రులు శావించినారు, శతాధిక గద్య 
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పదం నాటకాది కర్తగా ఆయన చేయి 
తిరిగిన, ఆరి తేరిన కవి, ఫలితము (శ్రీ వాల్మీకి 
రామాయణాంక్షీక తిం ఈ పె నియమ 
ముల ననుసరించి యిడగివణి కవ్య రీది 
(వాయలేదు. కాన శ్రీ) వేంక శుళ్వరుల 
కృతి ఒకవిధముగ నవీన మే, 


(పస్వతీము విమగ్శకు వచ్చిన (గ౦థమా 
బాలాయో ధ్యాశాండలుగల తోలి సంపు 
టము. ఇజీ రాయలు సెజులో 450 పుట 
లెనది. రెండు పాదములు గల అఆనుష్టువ్‌ 
శ్లోక మున కిందు నాలుగు పాదముల గీతము 
వచ్చినది కనుక్క _సెజులో వాల్మీకము 
నకు రెటింపెనది. అట్లని భో పదములు 

బె ణ్‌ “de 
లేక డొంక తిగుగుడులేక అన్వయ క్ల వ్రత 
లేక, (౧౦శమంతయు ఒక్క వరుస నడ 
చుట మిక్కి_లి శ్లౌఘ్యము. 


బంగారుతీగ వలె పద్యమును సాగించు 
విద్యలో శ్రీ వేంక శళ్వకు లంబెవేసిన 
చేయి. దళరభుండు 


ఈ ఆకూ తులం గెల్బి కారుల సమౌాదరించి 
నిత్యవిజి లేం దియుండయి నెగడి థనద 
ళక తుల్యత 6 గాంచి గమెళర్యములను 


మనువువ లొనె ధర్మపరిపాలన మొనర్చి, 


అయో ధ్యాకాండలో శైలి మ ణీ 
యును బాకమున పడినది. అది గంగా 


(పవావామే క 


“రాఘవుని జూడ లేని ని ర్భాగ్యులపను 
గృహము లవి యేల భార్యలిం కెందులక యి 
కొడుకు లెందుకు( దమకొనగూడునట్టి 
సుఖము లెయ్యవి సర్వము ఘూన్య మగును. 


పీక తో దండకావన సీమకేంగు 

రామ చం,దుని పరిచర్య కె ముద మున 
వెంట చేగిన లక్షణ వీరుం డొకలండే 
"గజ చళ్చురుషుం డయి జగములందు. 


దీనిమూ లము : 
“కిం ను చేసాం గాః శార్భం 

కిం దారెః కిం థ-సేన వా 
పుల్రేర్వా కిం నుతె ర్వాపీ 

యే నపళ్యంతి రాఘవన్‌, 
ఏక స్పత్పురుపో లోశే 

లక్ష్మణ సహా నీత యా 
యోనుగచ*తి శాకుచ్వెం 

రామం పరిచరన్‌ వనే. 

దీనిని బట్టీ మయొంతసులభ సుందరముగా 
రసభ రితే ముగా శ్రీ -వేంక శశ్యరుల యను 
వాదము నడచినదో తెలియును. 

వాల్మీకి చెప్పినది య ఛాతథము "గా 
“తెలుగువారి! చెప్ప ఆటీ శ్రీవేంక “టళ్వరుల 
లత్యుము. వాళ్ళికి వ్యంగ్యము గా చెప్పిన 
చోట వ్యంగ్యము గాను వాచ్య ముగా 
చెప్పివచోట వాచ్యముగ నే వరు చెప్పిరి. 
సఠకసాను సరణము వీరిపని. మూలమునకు 
మెఅుగు పెట్టుట ాల్మీకీనిమిం చుట మున్న 
గు మాటలు వీర దృష్టిలో పీచ్చిమాటలు. 

ఏ శ్లోకమున శాక్తోక "మెంత మలల6కు 
వతో వీ రనువదించినది మూలము దగ్గర 
“పెట్టుకొని వీరి యనువాదము -చడివిన 
వారక తేట ళెల్లమె ఆశ్చర్యము గొలు 
ఫును, రెదాయణము వంటి మహా[గ౦ 
థము లేదని అంతకంటే వాళ్ళకు శర 
ణ్వము చటికే కా చేనాటికి లేదని భక్తి 
ఛోవమువే వీరీ రచనకు వూనుకొనుటచే 
అను వాదమువ లెగాక స్వతం,త్‌ (గ్రంథము 
వలి నిగి చక్కగ సాగినది. పగమపవిశ్రై 
మగు కవిలె పరిపూకమును పరమ పవి తి 
శా వ్యానువాదమున వ్యయించి ల చేంక 
"టేళ్వరులు ధ న్యు లె తెలుగుతేల్లీక్‌ మనోస్ట 
మహిత స్పర్శ భూషణ ముసంగి తెలుగు 
వారిని ధన్యులను జేసి నారు. 

శ్రీవేంక శేశ్వరులు మిగిలిన సంపుటము 
లను త్వరలో (పకటింపగలరని ఉత్తరో 
ర్త రసభరికము లవిశాగలవని నిత్య 
నూతనము లవి అగునని ఆశించు 


చున్నాము, - శీ సుప్రసన్న, 


క కా gran 


నవమాలోచ న 


దీనరర్షక నతరవం౦ 


కవి: (శ్రీబయ్య పు నేడి వంకటజోగయ్య 
గారు. (పతులకు శ్రీ బివి, జోగారావు 
గారు సబ్‌ పోసుమౌ'సరు. (టంకరోడ్డు 
ల లట డె 

జంక్షను, రాజమం(డ, వెల "తెలియదు, 


వాజ్మయ వృకు మునకు గల శతక శాఖ 
మిక్కిలి వి స్తరించినదిం అందు (పధావ 
మైనది భ క్తిళాఖావిలాసము. దానిముందు 
మిగిలిన ళతకశాఖల వికాసము తీక్కు_వ 
యనిపించును. అట్టువచ్చిన భక్తి (ప్రధాన 
ఛతకములలో (ఆర్యా-చీివనములలో) దీన 
రక్షకళతక మొకటి, దీనిని ర చిం చిన 
వారు (శ్రీబయ్య ఫు సడి వెంకటజోగయ్య 
గారు, విజయనగర సంస్థా నాథిశ్వరుల 
వలన బహుమాన మందిన కవులు వీరు, 
లోకమొన్య శతకము మున్నగువానిని 
రచించి (పథ స్తే నందినవారు,. పునర్మూ దణ 
మందుటయే దీని (పళ నిని చెలడీంచును. 

అవాలి (గి 

దీనిని (పకటించిన వారు వీరిపాా తులు, 


వరిక విత్విము (పళంసనీయము. ధారా 
నెశిత్యము ఇలది. వీరి రచనలో నిజమెన 
యాచవేదన కనిపించును. 42 పద్యము 
వంటివి దీని కుణావహాశములుగా కప్‌ను 
వచ్చును, పట్టితి మి పద్యయము(29్ఫకంటి 
పద్యములు కరికి గల నిరంతరఫెగవ 
తాను శీలనమును వ్య కపరచును. కొన్ని 

అవీ 
పద్య ములకు గుర్తు పెట్టుట యేలనో తెలి 
యు, అటి వానికి బలసిన జాపిక లిచ్చి 
లు ఇ, 
జచో చాగుండెడిగి, వినులం బి విశదం 
బానే (20) వంటీ పద్యములు వీది భావనా 
బలమును కబళ కిని నూచించును. (9) 
౧ = 

పెక్కు_అంబహువిభ ంబుల (బో చిన 
గీఅువిన్న నాక గుదుగ నాళ ప్రక” ఇట 
శ్చేగీ పదము విచారణీయము, 7లో, 
ku 
భవదీయ దాసునిగని పంటే గదా! ఇడి 
యున్నట్టిచే 22లే నన్వయ "కే భ ము 
కలదు. 24 లోని? ఆనన్యము నిట్టి బే, 26 
సత్క_ థామృత పుధారల (గోలెడి జీహ్వూ 
జిహ్వ. సత్క_ థామృరీ మును 3వులం 


జూతీయ సాంస్కృతిక పరవ, తిక 


ఆ దృ క వం 
ల 
- శీ జవదగ్నిళర్మ, ఎం.ఏ. 


నా యదృష్ట్రమ్ము సత్య మనన్య లభ్య 
మమ్మ దయ(జూడ మనుజు జన్మ మ్మువ చ్చె6 
బూర్య పుణ్యాన ఆ స్తిక్య బుద్ధి కలిగె 
(బదుకు చుంటిని చదైవఛావ మ్ముతోడ |] 
అనుకొనిన దైన 'బెచగు నహామ్ము గాన (6 
గాదు జీవి తోక నిక గ్రామ్ము సుమ్ము 
ఏల తలపోతలనుచు యదృచచ్చ నేది 
లభ్యమగుదాన నందుదు హోద మెపుడు;। 


పగలు చూచినరా(తి స్వష్నమునందోంచు 
రూపముండాట గర్వ మే రుూూప్రుగొనదు 
దీనికేమానొ” యనెడి ఫీతియును లేదు 
పనిజయగుచున్న దది మహా ఫ"గ్యమగును॥ 








(14వ 
వినునుగడా!_ పలుకునసప్పుడు జి హ్యాక్‌ 
(వా ధాన్యమున్నను తదనుభవము లో 
లేగుకదా 27 + నమ్మి, ఏలుకొమ్మి, 
కావగమ్మి, క రణింప లెమ్మి, వంకీకీ వాని భే 
ఇతే(మ. విచారణీయము, 31 లో భ ఆయా 
goa అన్వయము కుడురదు. రేర్‌ లో_ 
అని వార్యమున నదినాట జేయగా వీనికిని 
89 బో? 
పట్టగ రాని మదొద్దతిన్‌ గ దా యలుగునె 


చక్‌ తతు వాయి ) 


అన్గయము కిచాగణజీయము. 


కీగీటు వివారణియము, 41 లో నాయ 
జ్ఞతక న్న మేర నహీ యాకలు చూ డు 
fhe పే 

ఇట్టి వున్నను నీశతీకముతప్పక -చదువ 
దగిన, (పా-చీనమౌసాను సరణము, భాగ 
వతెను సీలనము వ్య క్తమగునీళర క మవళ్య 
పళనీయము, వీరి మిగిలిన రచనలుగూడ 
మ (దించిన బాగుండు ననిపించు వీరికవిక్వి 
మును అసూర్యంపళ్యను గానీయక విరి 
పెౌతు)లు మిగిలినవానిని గూడ పకా 
శింప జేయగలరని ఆకింప( దగును. 


అ శ్ర పసొద్‌ 


ఆయువున్నడి యారోగ ఫ్‌ మసలు లేదు, 
ఆళలున్నవి యైక్టర్య మమర లేదు 
బులకుం దగు గడనకలగు 
నన్ను లోక మ్ము నెంచు మనస్స్నుక లదు! 


(గాసవాసం 


పెద్ద పనివాండ ననుదుం జెప్పికొనలేను 
గాని కదలాడు గుండియ కెలదుగాన 
జీవిత పుటూపు అందు నార్జించుకొన్న 
యనుభవంబుల ననెభు నేర్చిన విధాన ॥ 


కెథలును *తేలున్‌ విరివి 

గా పలికిం చెను సిల్లి, కొంతే గా 
(పథితుండ నెతి, నచ్చుపడు 
భాగ్యము పట్టిన సట్టకున్న, నా 
మథ నము వ్యగ హా నె! యది 
మానక యాక స మందులీన-మె 
బుధుల వదం కళల 
బొంగగం జేయును గాల మబ్చినన్‌ ॥ 


పలుక6 జేనీయు.6 బలికించు పలుకు వ్యాప్తి 
పొంద నీకింట. జేవాత పొ త్రేములను 
చేర్చు చుంటయు మంచికే పేరి పేరి 
తొ నె వహీయిందు భారంబు తగి తుదకు! 


ఎందగున మోహాముం గనక 

యెప్పుడు తెన్ను 'స్మరించుచుండు సం 
స్పందన శీలము నెడద 

వత్స్నలతేన్‌ వసియించు తల్లీ యా 
నందముకాకి నా|(బదుకు 

సందు కొటంత సుమంతో లేను ని 
న్నందద నెట్టులో జనని! 

యంతము దాకిటు సాగనీయ వే! 


బుణమున్‌ గోగము బాధ్యతల్‌ మిగుల 
ద్గీ! నిన్ను ధ్యానింప "క్ట 

జనుండుండున్‌ భవదీయ సంస్కరణ 
నిచ్చన్‌ నిల్చు భావంబుతో 

డని నన్నిట్లులుతీర్చి, తెంక నిను నం 
టన్‌ (గా 7దన్‌ నివు “నీ 

నను వైవిధ్యము శాన రానటులు 
ధన్యో౭_వాం జగ న్మాతరో | 
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వస౦తగీతి 


= (శ జీ, యం, రామళర్మ, 
ఎం, బె, 


LOU Ue Ue UU UL 


ఘనముగా వీదు నీ వడ గాడ్పులందు 
అవని యంతయు కరము నుయ్యాలలూగ 
హాయి హాయిగ తనదు నొయ్యార మొలుక 


సాగిపోవు దుశుం డె వసంతెలమ్మ్మీ. 


రోయని కోయిలమ్మ లల 
కొమ్ముల పె సుమనోజ్ఞ రావముల్‌ 
సేయగ “మయుమ్మురుమ్మ!'*ని ప్‌ 
శేషముగా నళిరాజు సన్నసా 
'న్నాయిలు6 బాడుచుండ బిజు 
నవ్వుల చేతి వసంతలత్మీ కం_ 
వట విందొనర్శి కళ | 
ఎస వసంతము నాడుచుండెడున్‌ ?”” 


నిన మొన్న చిగురించి నిండుగ కాయలన్‌ 
చిన్న చిన్నగ గాసె గున్న మావి 
ఎలర వాదయాల నులాసమొదవనగ 
ళా మ 
అలనలన వీచె పిలగాలి 
గం య ర 
క్రొ లే [కొ త గనగు సెతావి వెదజల 
జా ట్‌ ఆటీ అటి గ 
వింత వింతగ. బూసె వేపవూపు 
కోమలమ్ముుగ నగు కొమ్మలు నల రాగు 
ఇటు చటున లేత చిగురు (పీదిలె 
ళు లు 


(ముఖ నూత న వశ్సంా౫గ మనమునకు 
స్వాగతంబిడుచున్ననో యనగ నేడు 
చీలనంతను మురిపాల పాలు(శేనీ 
సరగు సరగున వచ్చె వసంతలమ్మీ 
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వలవు నెత్తురు 
| (థీ నూరం (శీనివాసులు, 
1111111110 1111111111.1111111111111111111111411111111111111111111111111116 


ఇవె కడసారిచూపుల చె 
లీ! యని పల్కి_తి కంటితోడ నే 
యని సుడి శాలి వేగ మున 
నందెనొ లేదో యెటుంగ( 
దృవమయి యుండ నావల ప్ర 
దారులత ప్పె నున జేసెనా 


గాననో 


భవమును (పేమ నెత్తురులు 
పావన మావని కంకితమ్ము గాన్‌ . 


కొండల గోనలందడవిగుం చెల 
గూళ్ళుల వ|జఖండ మా 
గుం డెను దాల్చి యామిష మె 
కోరి మృగ ౦బుల( బట్టీ చంప్రుశే 
యండ ౫ నిల గా (బతుకు 
హాయిగ సాగుచునున్న కాలమం 
చెండిన నీకు సేయుటక ! 
యీటికి నివువనంబు హొచ్చుటల్‌, 


సుడి గాలిళేగినా వడలని హృదయము 
చిజుగశాలి తాకిడి బితగిపోయె 
కత్తులుపాడచినా కనరాని కన్నిరు 
సుమపరాగమునకె సుడియంబా చ్చె 
పెనుతుప్నానెనను కనలని చిజునవ్వు 
నీ కురుల్‌ గనినంత నిగుగాఠె 
శాబుచీకటి తెరల్‌ గట్రినా మాయని 
చూఫు నీభావనన్‌ నోలివోయె 


అడ విజంతువుగా గుం డియమరియున్న 

తరు *ఇమునవచ్చి వలఫు నెతురులరుచిని 
అంటీ 

చూపి విడపోయినావు నాయూపిరాడ 

నింక నా నెత్తునే తాగ నెటనొ జనుదు, 





“తఈడ్షు౦లాళ 


శ్రీరామనవమి 
శ్రీ రామశాస్త్రి గారికి ననా గనం 


త్యాగ రాజనగర్‌ అడ కొలను వారి 
విథిలో జరిపిన ర్లీ శ్రా గామక ₹స్య్యణమహో 
త్సవాల సందర్భముగా త్యాగ రాజనగర్‌ 
శ్రీరామభ క చ పంద మువార ఫం ముఖ 
వైణికవిద్యాంసులైన శిష్టు (శ్రీ రామళా నీ 
గారిని ఉ-చితఏతిని సన్మానించిరి, 


సన్మాన నిసభకు మున్సిపల్‌ కమిషనర్‌ 
& స్పెషలాఫిసర్‌ గారైన శ్రీ గ. సుబ్బా 
రవ ఆధ్యక్నుత వహిస్తూ చిర్మిత ప్రసిద్ది 
గాంచిన రాజము యేంద్రవరములో 
జీవారని 
ఈరోజున (శి) ౨"నునవమి సందర్భముగా 
సంగీత విద్వాంసులను గుర్తించి సన్మానం 
చుట అభినందించవలనీన విషయమని 
రె న్నారు, గానకళ సంపాదకులు 
శ్రీ మునుగంటీ శీ) రామమూర్తి గాగు 
(కాకినాడ సభా|పారంభ ముచేస్తూ మన 


శీరామనవమీ ఘనముగా జరి 





పంజానెల్రి వధింతుమన్న నకటా 
ఛావంబులో( (గార్య మే 

సుం జెందంగ (దలంఫదార్య జన త 
పూజ్యాను భావంబులన్‌ 

భంజింపంగ 6 దలంపదైన నెదలో 
నంద్యాగ సాహాగ్గముల్‌ 

రంజిల్లంగ మదీయ పేమ వని*ో 
రాణింప నెవ్యారిలన్‌ . 


చిక్క్‌_ళ ల్యమవుత చివరకు నిహామందు 
వలప్రనెత్తు రెటను కలుగ కుంట 
నన్యజీవిగోర నా (పళ యాంతనూ 
మనిపి, నెత్తుగొక డె మజగియుంట. 


నమాలోచ న 


కన్న కొద్దిపాటి సంగీత వటుంబాలలో 
శిషువారి దొకటని, అటి శిష్ట వారి వంళ 
రు లు 

రత్నం శీ రామళా స్తీ, గారిని సన్మానిం 
చటము వాలా ఆనందదాయకమని చెప్పి 


నారు, 


శాన గార్ని ఆంధ పురాణక ర్త 
శీ మధునాపంతుల సత్య నారా యణ 
శా నీ? గారు చందన తాంబూలములతో 
పాటునూత నవ్య స్త స్త్రములతో, సరస్వ్యరీచ్చి త్ర 
ముతోను సత్క_రించుటయీశాక వారు 
వనీన అనగ్దళో పన్యాసములో శాస్త్రీ 
గారి ముత్తాత గారైన | శిష్టు కృష్ణమూర్తి 
శా స్తీ గారు సంగీత సాహిత్యముల లో 
నిష్టాతులని వారినిగురించి ఆం (ధ పుం 
ణంలో కూడ వివరించుట జరిగినదని అట్టి 
కిప్రువాకి కుటుంబానికి చెందిన శీ) రావు 
శాస్త స్తీ ,గారికి నా చేతులమిదు గా సన్మా 
నము జరిపే భాగ్యము isla నిజ 
ముగా నా పూర్వజన్మ సుకృ తమని 
పీర్కా న్నారు, 
శాస్త్రీ , గారిని [శీ చేబియ్యం వెంకటా 
మయ్య గారు కాళ్ళిరుళాలువా మరియు 
ఆగ నూట పదహార్ణి తోను సత్కరించి 
నామ,మి ర పాడు | (శ్రీమో రాచాసు, ౫.౮. 
బ్య|ోత్న్నార'ణి ఊపు విజయభాను, 
పలువురు పెద్దలు, శా నీ/గరి శిష్యులు 
వారీని వూలమౌా లాంకృతులను వేసీ నారు. 


త్యాగరాజ నానాయణదాస సీ వా 
సమితి శార్యదర్శి (శ్రీ బుగ్లా పాపయ్య 
శాన్రీ , గారు (పసంగించినారు. 

ఈ ఉత్సవాల ముఖ్యశార్యక ర్వ రి 
సిమ్ములపూడి పీజు వందన సమర ఏణతో 
ఆనాటి సభ ముగినినది, అనంతిరం గాన 
నభ జరిగినది, 





Regd. No. H/Rmy-42. Samalochana 1, May 1979, 
ననన 
బి. వి: అండ్‌ క్రో, వృుస్తక 


వ, ఏ, బి. యస్‌సి,, బి, కాం, కా 1, 11 సంవత్సరముల తెలుగునోట్సు (ఆంధా 





యూనివర్సిటీ) (వతులు అన్నియు అయివోవుటకు సిద్ధముగానున్న వి, కావలసిన వారు త్వే అడుటవమంచిది, 


వ చ్చేనంవత్సరమునకు మూశే అవ కాశమున్నందున పునర్శుదణము జరగదు, 


"బి. వి అండ్‌ కో,, 
6-8-7, ఇన్నీసుపేట 
|| రాజమ౦ డి - 1 


చయితలకు నునవి *- 


సం జ్నేపముగను, సొమనస్య ర గూడినవిగాను, నుండు విమర్శనాత్మక ' రచనలకు స్వాగతము. (గంథవిమర్శకు 6 
(ాముఖ్యము. జ "చిత్యము వ్ల అఫ్స్‌పాయ శ్లేదములకు సముచిత గౌరవము. వాబ్బుయమునC జేరందగు వివిధాంశముల పె( 
దమ రచనలు పంపి మావ జేయూ.తనీయం. (బార్లన, రచనలు సరళ గాంథికములో గాని, శిష్ట వ్యావహారిక ములో గాని 
యుండవచ్చును. సలతీణములు రసజంతములు నగు పద్యరచనలకు (ప్రత్యేక స్వాగతము, 

సమౌాలోచనముపట్ల ఆదరాభిమానములతో రచయితలు సంవూర్ల సహాకార మొసగుచున్నందుకు సంతోవము, రచన అతి 
వీర్ల ముల “సశీషములు? ₹ శాపండునట్లు (పయత్నించుట మిక్కిలి ఆవసరము, 

వివిధ (పకీయలఅకు సంబంధించిన సంగవా రచనల నాహ్వానించుచున్నా ము, సమాలోచన (గంథవిమగ్శకు (నమిత 
(ప్రత్యేక (పాముఖ్య మిచ్చును, సమితవ పంపు (గంథములు కం దేని (పతులు పంపవలయునని గమనింప( నోరిక, 

= సంపాదటడు, 








అడ ను 


Pe క Tre 
Retired Telugu Lecturer, V. T. J. College, 
6_8_7, ఇన్నీ సుపేట (త్యాగ రాజ నగర్‌ ) రాజమం డి..1. 
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ైటిలు 4వ జీత ఫూ రి జీ జీ ఒకసారి (పకటనట రు. 150, 
ఫ్య శే పేజీ 99 రు 80 
న్‌ జె జ్ట్సీజ్రీ సా రు 50 
మిగిలిన “పేజీలలో వూ ర్తి “ప్టీజ్చ్‌ న ఈ, 100. 
99 zk EE 99 రు. 60. 
9) ¥ "పీజీ 59 రు, 40, 


కంటాష్టే శీట్లకు నంపాదకుని "జే శీర్‌ (వాయండి, 
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